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Julio. 

Aiarcia. 

Antonia, 

Criados. 


JORNADA PRIMERA. 


Uenpr una puerta aífcn de caxasBelifarh, 
floro , j iabrkio /j por otra Leonao 
de peregrino, 

tus hechos divinos 
V-/ ion aíFombro de la muerte, 
todui han íalido á verte: 
pudades ion ios caminos, 

“S rifcos , y arboles ion 
miradores , donde eílán 
Pifinados íxombres , y dan 
°)os á la admiración. 

j incierto , y vari® , 

<-“da qual cita diciendo: 

''jiigime Dios , que eftoy viendo 
' Valiente Beliiario 1 
Alabar fin ocaiion 
de necios , no es de fabios. 


las liíbnjas ion agravios 
para el prudente varón: 
hablar menos, y obrar mas, 
Flor. Liíbnjeros ay valientes, 
yo en la Guerra fervi, 

BeLif. Mientes. 

I Fbro. Algún día lo verás. 

Leonc. Dicha ha dado la ocaíioa; 
íi le mato , la tendré, 
aunque en efta ocaiion sé, 
que es temeraria intención. 
Capitán , tu que has ganado 
los ileynos , que aí Ganges ven, 
manda , que ümo-rna den 
á eíle miíero Soldado. 

Selif. A ua hombre le oygo decir 
Soldado mifero , quando 
de Períia vengo triunraado ? 

A n® 



^ El Capitán 

Tib lo podra confentir 
la piedad que yo profcíTo: 
donde lervilte , Soldado ? 

I,eí»c. En eilando defcuidado, 
ede puñal k atravieso. rfp. 

Con Leoncio el General 
en las Guerras de Aíia« Belif. Fue 
gran Capitán. Leonc. Oy fe ve 
deíterrado , pobre , y tal, 
que iaítinaa le ha tenido 
el que embidia le tenia: 
fu fortuna fue la mia, 

|>or feguirk me he perdido. 

Quando liraorna me dé, 
teñiré en fangre el puñal. 

Brli/. Leoncio ha fido leal; 
como defdichado fue ? 

Embidias le han deserrado, ap. 

Mas ya que á la Corte vengo, 
dicha, y favor le prevengo: 
vive Dios , que perdonado 
fera del Emperador: 
de mis vidorias no efpero 
otro premio , folo quiero 
fas mercedes, y favor 
' para Leoncio , y afsi 
cite ferá mi trofeo, 
mucho fu amilíad defeo, 
años ha que no le vi; 
y vos , que tuílfeis Soldado 
de buen Capitán, tomad, 
no tenga necefsidad 
quien á mis pies ha ilegado» 

Dale tíña cadena. 

leonc.Qaé es aquello Cielos? quien 
íe puede atrever á un hombre, 
que merece immortal nombre, 
valiente , y hombre de bien í 
Como podra mi crueldad 
dar áBeliíário muerte, 
íi en si tiene un pecho fuerte 
de virtud , y de piedad < 

Vive Dios, que aunque me ordena 
que muerte le dé Teodora, 
ha de perdonar aora: 
prifion es cita cadena. ^ 
MdiUafe 5 y dde el ptid. 


neitjAriQ, 

Tu efclavo foy ,, General, 
coluna gallarda , y fuerte 
del Imperio , dame muerte 
con elle raifmo puñal. 

A tus pies llegué traydor, 
y lealtad me has enfeñado, 
de clemencia ellas armado, 
mal te ofenderá el rigor 
de los hombres ; fi he venido 
á matar , pague el pecada 
del averio imaginado, . 

y del averio emprendido, 
porque á delito tan fuerte 
aun no ay pena eítabiecida, 
y al que aborrece la vida, 
pequeño mal es la muerte. 

fabúcio. Muera el traydor. 

Floro. Muera , digo. 

Belif. Dexadle , que efle rigor - 
no es dar la muerte á un traydor, 
fino matar á un amigo. ¿ 
Mucho pierdo en él fi muere: 
quando matarme quería, 
eita pena merecía, 
no aora , que ya no quiere. 

Pues bien de mi ha recibido, 

.*i y él reconocido ya, 

" en obligación eítá, 
que hade íer agradecido. 

Si elle , defpues de obligado, 
darme la muerte quiíiera, 
pena mortal mereciera; 
pero fi ya confeífado, 
y arrepentido fu error, 
á mi amiítad no es ingrato, 
claro eftá , que íi le mato 
vengo yo á kr el traydor; 
y feré mas liberal, 
li en cita opinión que figo _ 
de un contrario hago un amigo» 
y de un traydor un leal. 

Levanta. Líobc. Dna pena ayrac» 
quiíiera mas , que comienza 
á matarme la , vergüenza, 
que es muerte mas dilatada. 

Befo tus pies. Belif. Por qué , di, 
me matabas? isonc.fcii mandado. 

BtltD 


De Lope 

telif Quien mi muerte ha defeado I 
jjoní- Ei fecreto promeci, 

* y fi aora te lo digo, 
es hacer otra acción tea, 
y no es bien que traydor íea, 
quando llego á fer tu amigo. 
^lif. Si , mas no fabiendoyo 
(Je quien me debo guardar, , 
fíempre á peligro he de eiiar; 
y aquel que no me aviso 
de mi daño , no es mi amigo. 
leonC‘ Yo me conheíTo obligado, 

Í con el miímo cuidado 
as de eltár, íi te lo digo. 

Yo he de hacer que tu no muera?, 
tu vida he de defender, 
y afsi yo pretendo hacer 
ío que tú , íi lo íupieras. 

Callando - cumplo conmigo, 
honrado en eíto ícré, 
y íiendo honrado , podré 
cumplir y obrando contigo. 

Tu guarda foy. Flor. No es mejor, 
íin que la ocaíion le pierda, 
darle dos tratos de cuerda, 
y que diga eíte traydor, 
quien te ha mandado matar ? 

Btlff Yo, Floro, por muchos modos 
tengo de hacer bien a todos, 
y ello me ayrá de guardar. 

Su afrenta lleva con figo 

. O - 

quien mal al bueno defea, 

- haga yo bien liempre , y fea 
quien quiíiere mi enemigo. 

F/or. Fu miíma virtud ferá 
quien embidias te ha cauíado, 
que el malo no es embidiado, 
y el bueno fíempre lo cita. 

Uonc. No es embidÍ3,que es muger 
tu enemigo , fí es verdad, 
que la embidía , y la amiítad 
entre iguales ha de fer. 

Mi. Muger eñeniiga mía ? 
yá mas cuidado apercibo, 
que es animal vengativo, 
quando obítinado porna. 

En todo tiempo es mudanza 


- f LUmd. 

íu facii naturaleza, 
que íblo tiene hrmeza 
en el odio , y la venganza. 

Ay raiíl-rable penuon^ 
de ía vida ! ay hado fíero ! 
el triunfo, y pompa que efpero 
es la rueda del Pabon. 

Flor. Una muger deíanima 
tu valor. Belif. Válgame Dios 1 
quien es ella? FlorXjna. de dos, 
la Emperatriz , o fu prima; 
cl^ eiJá que es poderoía 
la^ que te quiere ofender. 

Belif, Floro , qualquiera mugar 
puede mucho, fí es hermoia; 
pero de ellas de: ninguna, 
al dífeurfo de n-. vida 
puede mover ofendida i* í- í 
Ja rueda de la fortuna. 
Antonia Patricia fue 
( cómo en eíto no reparas ? ) 
el altar , en cuscas aras 
el alma facrifiqué. 

Favorece mi cuidado, 
mi mifrao aumento deíéa: 
cómo quieres que ella fea 
quien mi muerte ha def ado 2 

Flor. Y h Emperatriz Teodora? 

Seúf, Es un Angel foberano; 
y fí Provincias la gano 
en los Reynos de la Aurora; 
fi los Reynos del Oriente 
pongo á fus pies , qué ocafíon 
puede darle indignación ? 

Flor. Si mi memoria no miente, 
y mi diÍGurlb no es necio, 
no penfando que feria 
Emf^ratriz , te quería, 
y oy fe venga del defprecío. 

Y porque á íu prima amabas 
con tal afecto , y ardor, 
y llevado de eíte amor, 
tus favores no eítimaba?. 

Belf. No la amé, y en eíio fundo, 
que no es fu pecho tyrano, 
pues la ama Juftiniano. 
yes Emperatriz dcl mundo. 

A 2 Fiífa 


F/(j! *Pmes Antonia fera. Beltf. No. 
íííi'. Por qué no ? fi la mugcr 
íjempre iuele aborrecer 


ni i^AptTán nefijano. 


kr te da tu mifino ser; 


ai que amó fino la amó, 

’ Hacen dentro ruido. 

i F4¿. a recibir te ha íalido 
I íin duda el ürnperador. 

Jior.Grande bien. Fa^.Grande favor, 
! Leonc. Pues que no ' íby conocido, 

I quiero eíperar, haíía ver 

I íi me concede el perdón: 

i Beliíai io , gran varón, 

I immortal avias de fer. 

I/or. Señor, el Celar entienda, 

I que en la Guerra le fervi. 

Belif Si tu me íirves a mi, ^ . 
merced te haré* de mi háéienda. 
La del Rey , ¡Sara el Soldado " 
folo fe debe guardar: 
j lino te vi pelear, 

, ' cómo hé de verte premiado ? 

, Iler. 'No ves {lempre al que pelea; 
muchos Perfíanos maté. - ; ' 
BeUf. Pues haz que el Celar tedé 
premio lin que yo io véa. 

Sdle el Ewpexador.,y aconipanamlento. 

: É;>;/’.í^^ljkóojarnigo.Be/.Ll nombre, 
gran feñor , de la amiltad, 
en si contiene Deidad, 
no fe debe dar a un hombre: 
proporción mueven contigo 
mi^ penfamientos , y hallo, 
que en llamarme tu vaíTal’o, 
me honras mas que de tu amigo, 
í??;/?. Mas, BeÜíaiio, mereces: 
dame los brazos. Beltf Señor, 
á tus pies eíioy mejor. 

Enip. La medeítia miente a veces. 
Vive Dios , que mas quifiera 
leryotu, que fer el dueño 
de] mundo , Rey no pequeño, 
clima eúrccho , corta esfera, 
para tus méritos ; di, 
no es mas íaberlo ganar, 
que acertarlo a governar ? 
tu no dependes dó:.mi: 
contigo traes el Valor; 


pero yo te he meneíter 
para fer Emperador. 

Rey nos me ganas , y afsi, 
quanto mejor me eííuviera, 
que yo Provincias te diera, 
que no dármelas tu á mi? 

Beltf . Como tu deidad es mucha, 
refiexQS de luz nos da. 

Ewp. Per fia es del Imperio ya I 
Behf Si feñor. 

Emp. Di , como. Beltf. Eícudia. 

^ando Per fia, feñor , las armas toma, 
íin temer del Imperio los blafbnes, 
y la fatal violencia con que doma 
Ty gres en A fia-, en Africa Leones: 
con las invidas Aguilas de Rema 
tremolando , pifaron fus pendones 
ondas de plata , arenas de granates, 
en el rápido curio del Eufrates. igi 
En Durafque , de Perfia la frontera, 
un fuerte fabricamos eminente, 
que amenazó de c] Sol la rubia esfera, 
con el altivo ceño de lü frente: e 
emulo fue de Olympo , y de manera 
admiró las Provincias del Oriente, 
que temieron que Júpiter quería “n 
fulminar deíde alir fu Monarquía. . i 

j Nueífro Exercito citaba dividido; 
yo la mayor Armenia conquilbaba, 
quando el Perfa feroz nos ha impedido 
- el edificio, maravilla od:ava, 
la fabrica poítró , y al gran ruido 
bolvió deiTyg'fis la corriente brava 
atras , y en deíiguales Orizontes, 
temblaron las columnas de los montes. 

I Su Exercito me oponen , y confiao 
en la barbara furia de Elefantes, 
que con navajas de marfil herían 
las tropas deCav3llos,y de infantes: 
cien torres , que montañas parecían, 
llevaban elfos brutos arrogantes, 
y tantas flechas difparaban de ellas, ■ 
que eclypíaban el Sol , y las Eflreilas. 

! Su natural diífinto prevenido, 

en medio de los campos yo he formado 

un arroyo de íangre , que han vertido 

mii 


i' que me dá vida smi! 


^ aya quien lo pensó, 

3 aya quien lo ha mandado, 
¡I quien le fuere traydor. 


Uf Lope de 

mil buej-es del' bagsge ; y ei ayrado 
efquadron de Eletantes iüípendido 
• quedó, qeádo en la fangre ha reparado, 
y aísi bolviendo atrás con furia brava 
los fujos fin piedad defpedazaba. 

; En eledo vena ( feliz fuceífo i ) 
j ya es dei imperio quáco el Tygris baña, 
j Arfiado Rey de Armenia, viene preíb, 

" y el General de Períia le acompañar 
Afia temblando eltá , y alegre beíó 
j tus pies, quado en el mar, y en la capaña 
adoran las Provincias dcl Oriente 
' el laurel íbberano de tu irente. 

Belifario , qué favor 
no es pequeño para darte ? 
íblo pretendo pagarte 
con mi mifmo , y con mi amor, 
que es mityimmenfo , y aísi 
grandes mercedes te doy, 

I dando lo mifrno que íóy, 
j para que vivas en mi. 

Dos anillos con dos íellos 
manda hacer de un propio modo, 
porque podamos en todo 
fer los dos uno con ellos. 

Tema el uno , y la amiltad 
finezas haga;, y eftremos, 

Caílor , y Polux íerémos, 

Belifario, es mi mitad, 
íiiy. ^'lo una cofa te ruego. 

«/•Haz til lo que me propones, 
y ruegas. Bei$f Es, que perdones 
, a Leoncio. Emp. Vensía luepo, 

1 y no folo le, per dono, 

' pero mercedes le haré, 
piles hombre que digno fue 
de tu interccfsion , y abono, 

Prenderme no ha podido, 
por Duen vafiallo le tengo, 
y por efib á entender vengo, 

^oibidias le han períeguido. 
j.üeío tu mano. Leonc. Qué yo 
’ioieíTe á matar afsi 


yega L arpio, 

Flor. iViirando al Emperador, 
Fabncio qi;£dó elevado, 
muy buena traza he hallada 
para bolver por mi honor. 

Si deiía caxa pudiera 
lácarie un papel , léria 
buena fortuna la mía, 
porque lérvirme pudiera, 
que el milino me lo ha moltrados 
el nombre, y las feñas tray, 
valientes induítrias ay 
para un gallina Soldado í 
Sacale un papel de una caxa de laton^ 
j metete otro. 

Tópele , el alcance figo, 
elo , en elfo no íóy manco, 
zampóle un papé! en blanco, 
queaqui lo traygo conmigo. 
Boquiabierto Juan Pauiin 
á ios dos Celares mira, 
y de fu amiftad fe admira: 
biíbño en la Corte en hn. 

O íj creyelfc rai amo, 
que aqueitas manos pelean I 
Emp. Ya es tiempo que todos vean 
que tus virtudes amo. 

■1 í'iunfar debes , llega ya 
eíTa Imperial carroza 


a Conlíantinoola . «joza 

• ■* Z) 


aplaufos que ei mundo dá. 

Flor. Todo es coafufu ti opél 
en ia Corre , aquí te tengo, 
pees que de íe. virte vengo, 
l-e,rcñor, eík 'papel. Dale el papel. 

Bel.Qjc intentas, necio? FÍ.Qae creas 
que Floro , en la guerra fue 
Valiente duende , pues sé 
pelear fin que me veas. 

Lee Emp.G^sn íéñor,el que elle lien 
es un valiente Soldado, ' 
dos Vanderas ha ganado 
C no ay hombre que a mas íe zrevi ) 


T''.lio . Maeitre de,Campo. j 


BcCrme ia mano puedes. 


tenga en la Corte mercedes 


q'íien fervír fabe' en el campD. 
Una Yiila tienes ya. 


6 • El Capitán 

y citano es merced muy rica, 
íegun Julio certifica. ^ ^ 
ylar. Y aun Agoifo io dirá, 

Vel'tf. Di , cuyo es eíte papel, 

Floro? flor. Del Maeiíre deCampo. 

'Behf Otra vez que eiié en el campo, 
pelead en mi quártél. 

Si á eñe gallina le han dado 
fin méritos , galardón, 
gozar quiero la ocafioni 
yo , feñor , foy un Soldado 
pobre , que en Perfia férví, 
íegun en elte verás. 

Dale un papel en blanco, 

Imp. No has férvido , fervirás, 
que el papel lo dice aísij 
íi en blanco traes ios fervicios, 
en blanco quedarte puedes, vaf. 

Jab, Buenas fon ellas mercedes, 
perderé dos mil juicios. 

A un gallina niaídicientc, 
unaVüla,y á rni nada! 

Fiar. No tiene" Igual elta efpada, 
fed 5 FabiiciO , mas vauente. 
fab. Un loco , ralea cavallos 
tiene fuerte mas dichoia ! 

F/or. Sois , Fabricio , poca coíi 
para feñor de vaíTaiios. 
leonc. Efpera , blafcn dei mundo. 

Bti.Qué quieres? tfc«c.Befar tus pieSí 
Leoncio es eíte que ves. 

Beiif. O Capitán lin ftgundo ! 
no te coffocí , que ei trage 
deiaintió tu calidad. 
teonc. In manos de tu amiftad 
jurOiacer pleyto omenage 
de (bituyo. í>Vii/. Entre ios dos 
avra íTiiilad v<.rdadera. 
teoñC. EEmperadoi te efpera: 
á üio' Beíiíário. fa’e/í/. A Dios, 
y á eú muger ofendida 
templa el injuílo rigor. 
leonc. Yo;e encomiendo mi nonor. 

Bdif. Yo. o encomiendo mi vida. 

Vdfe.y ''^aUn Teodor a, j Uarcta, 

Marc. Señara , no me dirás 
(perdona mi atrevimiento) 


Beltfarto. ' 
por qué has mandado matar 
ai que es blafon del Imperio ? 
Dime la caufa , pues ya 
me deícubrilte el fecreto: 
qué te ha hecho Beliíario ? 
tan grande aborrecimiento 
merece un hombre famofo ? 
hombre que conquiña Reynos, , 
hombre qu? Reyes cautiva, 
para darte á ti trofeos, 
en qué te ha ofendido? Teoíí.Maxcit 
no alabes lo que aborrezco, 
porque es indignarme mas: 
bien-le quife , V mal le quierO. 
'Antes que el Emperador 
puíieíTe en mi fus defeos, 
y para feliz conforte 
trato de elegirme , dieron 
á Beiifario mis ojos 
favores , que con deíprecíos 
me pago, y tomoyenganzas 
quando Emperatriz me veo« 
Quiero cafar á Filipo 
con Antonia ; demás deño, , 
ella amando á Beiifario, 
no correfponde á mis ruegos. 

Marc. De un Rey fe dice , que tuvo 
un contrario antes de ferio, 
y íiendo Rey , fus Privados, 
que le mataíTe dixéron. 

El refoondio : No es razón, 
que eí Rey vengue agravios hecnos 
á un particular : lo mifmo, 
feñora , decirte maedo. 

Los agravios de Teodora 
no ha de vengar á eíte tiempo 
una I 

TeoiSoy ^ ^ , 

Sale Antón. Señora, íi a_iCs Daicone 
hacen Oriente , los cielos 
dé tus ..ojos , hallaras 
el mayor triunfo que vieron 
los Romanos : en un oarro 
de oro, y rubíes , y compiiienuO 
■con ti carro de la Aurora 
en ioshermüfos reBexos 
de luz, y purpura, Vierte 


moeracriz del munao. 
'}ur!-er, piedad no tengo. 




tiros de Perfia , y Armemos, 
Belifario , dando á Europa 
doria , y blafones eternos. 

Traele á fu mano derecha 
eí Emperador , que en eño 
fe defcubre en un vaíTalIo 
la grandeza de fu dueño. 

Al coDCurfo de,la gente, 
y á los aplaufos del Pueblo, 
las aves le han fufpendido 
en las esferas del viento. 

Dos Generales , y un Rey 
lleva delante ;, que prefos 
con cadenas de oro , dicen 
la glona del vencimiento.. 

Twá- Valgamé Dios! no ha podido 
el alborozo del pecho 4J>. 
difsimular en el alma 
el amor que tiene dentro ! 

Por la boca , y por los ojos 
fe va exalando el incendio, 
que es el corazón no cabe: 
imprudente es el contento; 
mal labe difsimular: 
rabiando eüoy , y no puedo 
fafrir alabanzas fuyas, 
que Leoncio no le ha muerto ! 
ha cobarde! Antonia, Antonia, 
yo ce jur.o por los Cielos, 
y por la vida dichoía 
(atiende á elle iuramento ) 
de el grande JuíHniano, 
que íi en publico , o fecreto 
das favor á Belifario, 
fi con los ojos atemos 
le miras , íi con palabras 
lifonjeas fus defeós; 
íi le efcrives , o refpondes 
apacible , Antonia ; muerto 
le has de ver por mi mandado; 
que no he de caftigar yerros 
tn ti , fino en él : y afsi, 
tu amor íerá .''aveneno. 

Tu le matas fi le quieres, 
y otra vez á jurar bueívo 
del Emperador la vida, 
quehaads darle «suerte. AnuY debo 


fer ingrata , y deícortés, - 
‘ á quien con tanto reípeto 
me íirve ? Teod. Si yo te cafo 
con Filipo , que es mi deudo, 
por qué á mi guífo te opones ? 
Antoíi. Zelos me cueras con elfo, 
á no faber que es venganza; 
qué defdicha es efta , Cielos § 
No he de amar á Belifario ? 
no he de eftimar fus intentos 1 
no he de agradecer fu amor l 
no he de honrar íiis penfamientosl 
no he de mirar fu buen talle % 
Rem^io , Cielos , remedio, 
que fi tanto amor reprimo, 
ha de rebentar el pecho. 

Sale el Emperador , Belifarh , Sarcesj 
y Eilipo. 

Belif^ Deme vueítra MageíUd 
k mano. Tfí>á. Difsimulemos ap* 
oy mi venganza : feais 
bien venido, alzad;yo buelvo ap, 
á ver fi Antonia le mira: 
baxa ellos ojos al fuelo. A Antonia, 
que le coltará la vida. 

Ant. Muero por mirarle,y temo ap, 
defia tigre los enojos: 
remedio , Cielos , remedio. 

Bsl Ay Antonia de mi vida l ap» 
gracias al Amor , que veo 
el Cielo de tu hermoíura; 
dudofo del bien que tengo, 
no doy crédito á los ojos: 
mas ay de mi I qué es aqueíto I 
los Tuyos no ha levantado, 
por no mirarme ; rezelo::- 
* qué rezelo ? mas qué digo I 
f yo con mis dudas la ofendo? 
con mis íbfpechas la agravio I 
recato ha fido difereto, 
ella fu amor difsimula. 

Antón. Mas os valiera eftár ciegos, 
ojos , fino aveis de ver 
lo que con el alma quiero. 

Sale Leoncio de Cavailero. 

Leonc. Leoncio eíiá á vueítros pies, 
gran feñor, agradeciendo 


el perdón ^ue le aveis dado, 
la merced que le aveis hecho. 

Tnip. Perdonado eftás , Leoncio. 

Teod. Nuevos enojos prevengo: 4p, 
eííe traydor me ha vendido, 
éi deícubrió mi íecreto. 
ítonc. Deme vueítra Mageítad 
la mano.Teoíí.Traydor,quéeseíto? 
quando ei perdón te ofrecí 4p. 
porque le mataíTes , veo, 
que él vive ,y tu le coníigues ? 
ieonc. No hallé ocaíion , ni pretendo 
darle muerte. Teod. Baíta , baíta; 
pues elle a la gracia ha bueito 
del Emperador , fin duda, 
que ha revelado mi intento 
a Beliíárlo : no fio 
de Leoncio mas , ni quiero 
dilatar ella venganza; 

Narcés ? íHarc. Señora, 

Teod. El Govierno 

tendrás de Italia , fi matas 
á Beliíario. N^rc. Yo acepto: 
mi palabra cumpliré 
como mandas. Teod. Encomiendo 
el fecreto , y brevedad. 

Níírf.Todo eítá ámi cargo. .^«í.Temo, ap. 
que le mate , fi le miro, 
y fi no le miro , muero. 

Con dos accidentes lucho, 
con dos contrarios peleo, 
y con dos muertes batallo: 
remedio , Cielos, remedio. 

Emper. V én, Beliíario. Br/i/lSofpechas. 
mucha fuerza vais teniendo, 
a tray eion me mira Antonia, 
turbado fu roílro veo, 
matadme , fieras íbfpechas, 
antes que lleguéis á tiempo 
de que feais mis defengaños. 

Tfoá. Mirándote eita muy necio, 
y livianos fon tus ojos. 
jf¡}. Y crueles tus preceptos. 

Teod. No ion mucho , pues no temes, 
Beiif.Elli íe mudó:voy muerto, vafe* 

Anf. Que ponga ley á mis ojos 
un colérico interés i 


übííinado animal es 
una rauger con enojos. 

De fus fáciles antojos 
aprieíTa toma venganza, 
en todos tres ay mudanza, — 
ella manda fin razón, 
él fe va fin galardón, 
yo adoro fin cfperanza. 

Mi pecho amando es ingrato, 
favoreciéndole es fiero, 
fi le aborrezco , le quiero, 
y íi le quiero , le mato: 
fu vida ella en mi recato, 
fu muerte eíta en mi favor, 
en mis ojos ay rigor. 

Amor á muerte condenas; 

O laberinto de penas ! 

O confufiones de amor I 
Teod. Ojiando una muger porfía, 
aborrece deftafiicrte; 

Beliíario buelve ; advierte, ' 
que tras delta zelosia 
he de efcuchar. Efeondefe, 

Antoma. Tyrania 
es la tuya , imperio no: 
qué amante trilte íe vio 
en tal trance ? eítoy fin mi ! 
con los labios diré si, 
con ei alma diré no. 

Sale Belif. A tus pies llega vencido 
un amante vencedor, 
aunque mal he dicho amor, 

10 que Obligación ha fido. 

Si es fuerza averte querido, 
defpues de averte mirado, 
un corazón humillado 

liega á tus pies á vivir, ^ j 

que no me atrevo a decir 
corazón enamorado. 

Quando triunfo alegremente, 
mueltras tu trilteza eítraña ? ^ 
ó es tu amor el que me engaña, 
o mi vida la que miente. j 

Si el alma c^á diferente, ^ 

eílélo , íeñora mia; j 

pero es grande tyrania, 

11 he de amarte , que fe vea 

• ^ ale- j 
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alegre el alma , y no fea 
' en mi amor la que íb'ia. 

' _^;;í.Con eíte amo'rofo engafio 
á la inaripoía imitas, 
pues tu muerte íblicitas 
amando tu propio engaño; 
y afsi en elle defengaño, 
es tu amor , fí en ti no muere, 
niño, que el cuchillo quiere, 
y co mo el peligro ignora, 
quando no fe k dan, llora, 
y íi íe le dan , íe hiere: 
y afsi de elTe amor te olvida. 
teltf Oye, efcuchame por Dios, 

Ant. Vivid , Beliíario , vos, 
y cueíteme á mi la vida. Vafe, 
lelif Quando tjrana homicida, 
fe ha mudado de'íta fuerte 
muger alguna ? tan fuerte 
es en ti el aborrecer? 
mas íi es ella la muger 
que ha procurado mi muerte? 
Contra el alma , y los íentidos 
ay exercitos de enojosr 
furor rebientan los ojos, 
rigor vierten los oidos, 
el corazón llora olvidos, 
fuípenfíon el peníamkntof 
y es tan grande el fentimiento, 
que de todos combatida, 
fd© fe eícapa la vida 
para darme fentimiento. 

Que fe mude una ojuger, 
ya fe vio , qualquiera alcanza 
mayorazgo en la mudanza, 
y que dé en aborrecer, 
también común íuele íer» 
pero que matar intente*' 
al defdichado , que auíénte: 
fu luz hermoía adoró, 
rigor es, que no fe oyó 
en las lenguas de la gente, 

Zrnp. Si tu amigo verdadero 
pienfb fer. baila la muerte, 
tjo dirán que vengo á verte, 
hno que tambien-te quiero, 
la attJÜtad fon iguales 


de Veaa Carpió; 

el vaíTallo , y el feñor. 

Sacan una luz . , jf recado de efcrivir» 
que es la riqueza mayor, 
que tenemos los mortales: 

Y como la Mageftad 
de un Rey no comunicado, 
otro Rey en el Privado 
goza el bien de la amiftad, 
conozcafe mi favor 
en todo aqueüe emisferío: 

. Principe eres del Imperio, 
y en mi, voluntad feñor. 

Belif Dexa que befe tus pies 
por honras tan desiguales. 

Emp. Tema eítes tres memoriales, 
uno elige deflos tres 
para ci fupremo Govierno 
de Italia. Belif. Yo, gran íeñor, 
no merezco tal vafor. 

Emper. Mereces renombre eterno, 

. libre elección has de hacer, 

* aunque mas lo diftcultes: 
voyme , porque no confultes 
comnigo tu parecer. Vaf^, 
Be/i/i Fortuna, tuque meíubes 
haíta la región del fuego,' 
y como- ai Olympo Griego 
me has coronado de nubes, 
li me levantas afsi 
para defdicha mayor, 
ó niégame tu favor, ' • 
ó ten laílima de mi. 

Qué íecreta íantasia 
conduce s mis ojos fueño? 
quiero obedecer al dueño, 
que de mi elección íe fía, • 

Sea Leoncio el fingular, 
pues á todos le anticipos 
mas del valor de Fjlipo 
bien fe puede confiar 
Italia , que es el fegundo: 
de quien el tercero es? 

Narcés dice: Todos tres 
pueden governar el mundo-. 

La abundancia esquíen rae impide 
la elección , que Italia efperá, 
porque á qualquiera quifíera 
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dar el Govíerno que pide. 

La duda que tengo es fuerte, 
dexemosio á la fortuna, 
no he errado en empreíTa alguna, 
haga efta elección la fuerte. Barajaos, 
Solo de Antonia en la fé 
mfamor defdichado ha íido, 
en mi vida fui vencido, 
catorce veces triunté. 

Sin que los títulos lea, 
efte elijo ; Narcés dice: 
él ha fido mas felice, 
quiera Dios que yo lo fea. 

El Decreto efcrivo. luego, 
íi el fueño me ha de vencer, 
que el odio de una muger 
no ha de permitir fofsiego. 

Ganar amigos procuro, 
mi defcanfo es hacer bien, 
que el Proverbio dice: Quien 
hace bien , duerme feguro. 

Duermefe Belifarifífy faleNarch* 
Con el íilencio, y quietud 
de la noche , efta el Palacio 
' pintando en íbmbras , y iexos 
la íbledad de los catnpos. 

Mal feísiega un ambiciofo, 
mal repofan ios cuidados 
de los fobervios ^ que á oficios 
en la Corte váp trepando. 

Teodora me ha prometido, 
íi doy muerte á Belifario, 
el Confulado de Roma, 
y de üngria el Magiítrado. 

Si es Emperatriz , qué mucho 
que vengue yo íus agravios ? 

Aqui efta , y eítá durmiendo: 
bien dicen , que es un tyrano 
de la mitad de la. vida 
ei fueño , y aun es retrato, 
íi no vivo original, 
de la muerte , y de un letargo. 

En los difeuríbs del hombre, 
qué defignios ay errados? 

A efte le^juzgué immortal, 
quandoVenciendo , y triunfando 
fue la pompa del Imperto, 


, Saca U dAgA, 

en elte puñal la muerte: 
no fe niueve". yo le mato. 

Aqui memoriales veo, 
la curioiidad me ha dado 
antojo de vér primero, 
íi dio oricios foberanos 
dei Imperio : efte es el mío: 
piento que efta decretado: 
lü letra es , y dice afsi: 

Merece, feñor, el cargo 
de Italia , Narcés eleólo: 
como puedo fer ingrato 
al que procura mi bien? 

O valor extraordinario 
de un Capitán invencible, 
y de un prudente Privado! 

Yo he de fer agradecido, 
aunque cayga en efte cafo 
de la gracia de Teodora, 
lepa ei peligro en que ha.eftado. 

Aqui le efcrivo un avilo, efcú'íe* 
si bien el íce reto guardo, 
de quien es -la que deíea 
fu muerte , el acero clavo 
fobre el mifino memorial; 
y afsi le digo callando 
por enigmas , qpe foy yo 
el que ia vida le he dado. 

Amigo , vele quien tiene 

tan poderoíb contrario. Xdfe» - 

BeU Solo el fueño, y eiamor Defficrtd* 
me han vencido :.no es agravio 
el del fueño , que es paftioa 
natural : qué es lo que hallo ^ . 

■ tan cerca de mi fortuna? Ye 
Si fon eítos los amagos • 
detu mudanza ? dos veces 
vi un puñal amenazando 
mi vida , de la tercera . 
me libre Dios ; y clavado 
el memorial de Narcés, 
qué íigniíica ? reparo 
en dos renglones Cícrítos . 
dé otra letra , y de otra mano. 

Bec. Hacer bien te dio la vida, 
y eferií o eítá mas abaí-o: 

- - - iff. 
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y ya le efta amenazando 
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lie. Guárdate, de una muger. 
Válgame Dios ! tan tyrano 
es ei cora2on de Antonia? 
tan aprieíTa eüá bufcando 
mi muerte ? Eítos ion avjíbs 
que da el Cielo íbberano. 

En el memorial fe mueítra 
mi dicha ; y pues doy los cargos 
del Imperio , y el acero 
diciendo eíiá , quan cercano 
tiene Ju peligro aquel 
que ocupa lugares altos, 
memorial , y acero juntos, 
no es nueva unión, níes milagro, 
exemplos fon de las Cortes, 
fuceíTos de los Palacios. 

Mas fi el hacer bien me guarda, 
penfamientos, no temáis, 
hagamos bien , porque al fin 
eíVo no podrá faltarnos. 

Sale el Emperador con unas cartas en 
la mano, y yunto al paño Antonia. 

Bnp. Nuevas guerras me amenazan, 
las cartas me dan cuidado, 

Africa íe me revela . 
quando tengo á Belifario? 

Ant. Siguiendo voy rezeloía 
del Emperador los paíTos, 
temo que guerras emprende, 
y ha de aufentar á quien amo. 
Quiero efcuchar defde aqui. 

Bnp. Amigo, amigo, temblando 
ertá el Imperio , fi tu 
no le das la invida mano. 

Los feudos del Afía ufurpan 
los Vándalos. Belif. Caítigarlos. 

Inip. Quiero ver las demás cartas. 

Bel. A Antonia he vifto efcuchando 
en eíta puerta , y mi muerte 
quifo vér : ingrata , en vano 
has intentado dos veces A ella. 
mi defdicha , y mis agravios. 

Ant. Y aora temo cu aufencta. 

Bel. Solo de mi aufencia trato, 
porque auíente, no podrás 
coníeguir tu intento fálfo. 

Aiiá lus darán la muerte 
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en los Reynos Africanos, 

Antón.. Primero ferá la mia. 

Belif. Tanto la defeas? Apto». Tanto. 

Emp. Oye. Bel. Señor. Ewp.Oy convdene, 
que a Africa partas. Bel. Oy íalgo ap. 
de peligros mas crueles: 
al momento, feñor, parto. 

Emp. Voy á vér el otro pliego, vafe. 
Ant. Afsi te partes, ingrato? 

Bel. Temo tü furor aqui, 

y en los Reynos mas efiraños 
no temo los enemigos. 

Ant. Afsi me dexas? Bel. No aguardo 
á que tercero puñal 
vea en mifangre bañado. 

Ant. Qué no fientes irte? Bel. No, 

Ant. Pues ferán eterno llanto 
mis ojos en tanta aufencia. 

Bel. Y yo ruego al Cielo Santo, 
pues que vengarte defeas, 
que en los Reynos Africanos 
•algún alarbe cruel, 
con alguna flecha , ó dardo, 
de Behfario la vida 
acabe , y afsi quedamos, 
tü vengada , y yo en morir 
entre mis fieros contrarios. 

JORNADA SEGUNDA, 

Sale el Emperador , y criad os. 

Emp. Dexadme : á folas me hallo 
con Beiüario mejor; 
no ha tenido tanto amor 
ningún Rey á fu vaílallo. 

En un memorial, de tres 
que mfamor le ha confulcado, 
ap. hallé que avifo le han dado. 
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que enemiga iuya es 
una muger , y fu vida 
me es forzoío defender: 
quien ferá aquella muger 
enejada , y ofendida? 

Salen Teodora, Marcia, y Antonia. 

Teod. Para celebrar tus años 
quieren las Damas hacer - 
una Coinedia , á faber 

Bz tu 
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. tu güilo vienen. Engaños 
fon del tiempo nueííros días: 
fin Bdifario ,€n fu aufencia 
no deben tener licencia 
regocijos , ni alegrias. 
jílwí.Dete el Cielo iminortal nombre, 
y mida tu larga edad, 

• en la mifma eternidad, 
dcl mayor Ivey ei renombre, 

Ewjp. Válgame Dios ! qual ícrá? 
que no puede íer Teodora, 
que íi mi pecho la adora, 
y él en Eeiiíario eílá, 
no fentirá agravio alguno, 
porque fu amor no ignoro, 
que ella , Belifario , y yo 
es morir , muriendo alguno» 
Antonia Patricia es 
quien él un tiempo ha férvido, 
fi la Emperatriz no ha fido, 
qual fcrá de todas tres ? 

Ya me esfuerza hacer de fuerte, 
que diícreto , o ignorante, 

^ fe defcübra en el femblante 
la que pretende fu muerte: 

Qué Comedia-haceis?¿l4>'f.Señor, 
de PyramOjV Tisbc.Emp.Y quien 
haceáTisbe? 

2darc. Antonia. Antón, Y bien, 
por mi defdichado amor. 
E»2p.Marcia,qué hacéis? Mitrc.La criada, 
Emp, Camila ? Marc. La madre hará 
de Tisbe. Emp. Fabula es ya 
de los Griegos celebrada. 

Quien es Pyramo? Marc. Sin ti 
elegir no ie debemos. 

Tead. Fiiipo íerá. Ant. O qué extremos, 
para facarroe de mi ! af. 

Emp. Mejor le hará Belifario, 
fi á tiempo Hégva, aunque yo 
imagino que murió 
a manos de fu contrario. 

Afít. Qué dices, feñor? Teed. Qué dices? 
Ant. Muerto Beliíário? Teod. Muerto? 
Emp. Las dos con el cafoinciertp ap> 
han turbado ios matices 
de fu roítio , indicios fon' 
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las turbaciones que han hecho 
de que tienen en el pecho * 
alguna oculta pafsioa. 

Etéclo es de amor , d agravios 
enemigos bien diítantes, * 
pafsion raueítran los íémblantes 
cuidados dicen los labios, * 
Y bien puede fer que fea 
fentir lu adverfa fortuna, 
porque la tema la una, 
y otra porque la defea. 

En Teodora refplandece 
el honor que limpio lia fido, 
Antonia es quieif ie ha querido 
Teodora quiep le aborrece. * 
De Belifario la íaerce a tilas» 
vengaré con tal furor, 
que fe defcübra mi amor, 
mas que en la vida, en la muerte 
La amiitad es alma fiel, 
que en el cuerpo fe dilata, 
quien le mata, á mi me mata, 
que en mi vive , y vivo en éh 
L 1 Imperio fin fegundo 
moítrará elle afetto bien, 
aunque la muerte le dén 
en quatro partes del mundo. 

Si algún deudo ie agraviara, 
fu propia íangre vertiera, 
fi yo íu enemigo fuera, 
en mi propio me vengara, 
y deshiciera mi ser, 
no íiendo el ser de los dos, 
aunque fuera, vive Dios, 


o mi nijo 


o raí muge 




Ant' Ya tales defdichas fon 
termino de mis enojos; 
alma , raoítrad por los ojos 
pedazos del corazón. 

Te&d. Que con fu fangre ,y fu séi; 
diga que íerá tyrano! 

Que anteponga Juítiniano 
un vaíTajlo á lu muger! 

• Mas me ha caufado furor, 
fii amenaza no rae admira, 
antes fe convirtió en ira 
lo que pudo íer temor. 
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Tan flaco poder alcanza 
mi brazo ? corrida eítoy: 
de qué íirve fer quien foy, 
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de varones principales: 
por embidia , o por venganza- 
tiieatros (bn déla mudanya 


iDicncrss no tomo vcngünzs? 

Síde Fiüp. Pienfo que dicen tus ojos, 
ya que no efcucho tus labios, 
que padece el alma agravios, 
y el corazón fufre enojos. 

Teod. O Filipo I cauía es tuya. 

Ja que el gufto me prohíbe; 
mientras Beliíario vive, 
ha de íer Antonia íuya. 

No ia puedo reducir, 
amante es de Belifario. 

Ttiap. Poderoíb es el contrario. 

Tcod, Por que ? no puede morir 
; un poderoíb ? Fihp. Señora, 
vo me atreveré a que muera, 
ii me das lavor. 

Salen icsnch, j W arces , quedando fg 
a la puerta, 

Uarc. Efpera, 

no entremos, que eíiá Teodora 
aquL Fíltp. Juro por los Cielos- 
dueños de la humana gente, 
vengar valerofamente" 

tSs agravios , y mis zelos: 
qué importa que aya triunfado 
de varios Keynos , y gentes ? 

Mis zelos ion mas valientes, 
matarélo. uonc. Has efcuchado? 
ííw.Si. Tfod.Mira ¡o que has promerido 
que Leoncio, y Narcés fueron ’ 
tan cobardes , que temieron 
fu valor. Filíp. Nunca he temido; 
y aun , fi guftáras , les diera 
la muerte á cftos , que afsi 
no te íirven. Náj-r-Oyes? le onc. Sí. 

Pues retírate acá fuera. Vanfe, 

Feoi. La venganza, no es traycion, 
niatale tu con fecreto, 
que mi favor te prometo, vafe,- 
^ M preceptos ion. 

No es en ios ánimos fuertes 
la vida immortal myíterio: 
delde Ceíar, al Imperio, 
iodo es tragedias ^ y 


los Palacios Ijn^pstkksA’afeaHdofe 
y á que la noche ha venido 
con alguna obícuridad, 
y de Antonia la beldad 
Iheie á eíte Parque florido 
dar Abriles de hcrmofura, 
hablarla quizá podré, 
porque agradezca mi fs • 

con íirraeza , y fin ventura. 

Salen Leoncio , j Narch emh-iz,ados, 
Narc. Si dai nos iQqfttedeíea, 
la obícuridad nos ayuda, 
eite es Filipo fin duda, 
que en el Parque fe paíTea. 
Belifario es nueftro amigo; 
vida le datpos íi muere 
el que quitarfela quiere, 

Leonc. Aquí me tienes contigo. 

Sais Belifario ,y Fieros 
Belif. Antes qiie el Émperadoc 
fepa, Floro, que llegamos, 

entre eítas flores, y ramos, 

fabidores de mi amor, 
que dichoíb fer íblia, 
por Angular , y por mucho, . 
quiero yér íi Antonia efcucho 
hablar en la zelosia. 

Flor. Por poderte aíTegurar, 
te hablará , íi ay ocaíion, 
y démosla de antubion 
tres libras de rejalgar, 
B£t¿/iCaIla,lüCG. Flor. A mantés vienea 
al Parque , como es Verano, 
foípecho que meten mano 
eftos dos, que íe detienen. 

I Fi/.Qué gente? Leonc. De mal hacer» 
Fílip. Aqui engañados eftan, 
porque en efeá:o hallarán 
quien íe fabrá defender. 

Belif. Un hombre íblo llego, 
y dos contra él fe declaran. 

Flor. Ha, gallinas ! no reparan 
en un hombre como yo ? 

, quieres que los ? Belif. 
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efperá. íilip. Defcichaha fido, 

^ la ¿í'pada íe me ha caído. 

SaiC. Muera, mstadic. Ed. No muera, 
que ay quien le defienda. jSJ^írf.Quien 
un traydor eftá amparando? 

. Bdif Un hombre, que anda bufeando 
como hacer á todos bien, 
í leonc. No vi furia mas cruel: 

! pederofo es el contrario.' 
i Níírc» A.^eítár aqui Bclifario, 
í I pensáramos que era él., vanfe» 
i Til. y á hallé mi efpada , á tu lado • 
me tienes r mucho me obligas. 

' Bel. No es menefter qu^me ligas, 

^ que y a los dos te han dexado. 

Til. Di quien eres, porque afsi 
conozca mi obligación. 

; Belff Yo la tuve en ella acción, 
y ella me ha obligado á mi. 

'No quiero agradecimientos, 

V afsi no importa faber , 
quien foy, Fiíip- El agradecer 
i es de honrados penfamientos, 
y es bien que eííe bien merezcan 
los mios. Bel. El bj^n obrar , 
por si mifrao fe ha de amar, 
y . no porque lo agradezcan. 

Tiííp. Si t-u no. me has conocido, 
ni yo te conozco , ya ^ 
el bien 'que has hecho , ferá 
el bien dado por perdido. 

Bdi/.No fe pierde el bien que fe hace. 

Tdip. Toma eíia fortija, que es 

prenda de mi amor. Dale una fortija. 
Bdif. Cortés 

pretendo fer , que me place, 
riiip. Ni yo os conozco , ni vos 
conocéis con quien habíais: 
qucdcíe aqui , pues gultais. 

Beli/. A Dios , Cavalkro. 
íi/ip. A Dios. 

Aleo la voz he fingido, 4p. « 

porque anduve deí'dichado. vafe* 
Bdif. La voz he difsimulado, 
ninguno me ha conocido. 

Hago bien fin aigbicion. 
rlsr. Ay para todos «amantes I 


Bslljarto. 
liclij.'' cnocsflelos? F/sr. Danzantes 
de efpadas pitnio que fon, 
gallos de fu muladar, 
valcntejos en fu tierra: 
cuerpo de Dios , á la guerra 
á enEñarfe á pelear. vanfe. 

Sale el Bmfer ador ,J Parces. - 
íJarc. Mucho tiempo ha paíTado ' 

que elGovierno de Italia me aveis dado, 
feñor , y detenido 
por el defpacho efíoy. 

Emp. Eo he íufpendido 

por cierta caufa, ya ha llegado el dia: 
conoces ella letr.. ? Enfeñale un púnaU 
N 4 rc. Letra es mia. 

Emp. Quien es ella muger tan agraviada, 
que amenaza cruel con muerte ayrada 
á mi gran Belifario ? dilo luego. 
N^rr.Manda q.müera al puto, ello te rue- 
y no que el nombre diga. (go, 

Emper. El negarlo me obliga 
á que faber quiera 
con mas afecto. 

Narc. Ordena que yo muera, 
antes que aqui me atreva 
á darte de quien es, feñor, la nueva. 
Ewp., Quien es me ha dicho ya, ap» 
que íi no fuera 
Teodora , claro eftá 
. que lo dixera. Sale Eloro. 

Elor. Del Exercito de Africa han venido 
dos Soldados. 

Emp’ Y albricias no has pedido? 

O Quanto defeaba 
faber de Beiifaiio ! 

Elor. Pues quedaba 

bueno , y tiene deEo::'^ 

Emp. No profigas: " 

diciendo que eilá bueno, mas no *g 
Bdif Pues yo diré lo dornas, 
y que íby tu efclavo digo. _ ^ 

Emper. -O alegre voz de mi andigo, 
bien has hecho , que m.e das 
elle gozo dilatado, 
íi de repente has venido, 
que mata no prevenido 
íiempre el güito demafiado. 


■Di LéOpe de 
la m3no.E?«p.No quíeio, 
porque el pecho es el lugar, 
que en ei alma debe citar 
el amigo verdadero. 

Levanta , amigp leal, 
que parece defacato, 
que eiié en el alrna el retrato, 
y en tierra el original, 
pues, iguales nos formó 
la amiítad, llega á abrazarme, 
fube tu para igualarme, 
para que no baxs yo. 

Amor amando fe paga, 
y lera mejor afsi 
hacerte Cefar á ti, 
que no que yo me deshaga. 
ji/.Sabe,pues:-£» 2 p.Qué he de fabcrl 
quando sé que vivo eltás, 
no pretendo íaber mas: 

.baíta , amigo, bafta ver 
It> que quiere el alma cuerda, 
íi te he viíío , y tu rae vifte, 

Africa no fe conquiíte, 
y el Exerciío fe pierda. 
hiltf; Las tres palabras que oi 
de Julio Cefar diré: 
vine , vi , vencí , y pondré 
otra mas , que al Rey prendí. 

Imper. Siendo á tu ley obediente, 
fiae muy cruel Ciudadano, 
y tu VaíTallo Chriltiano 
mas dichofo , y mas prudente. 

Defde el dia en que nací 
el triunfo , y pompa te debo, 
y. fiempre me hago de nuevo 
dándote glorias á ti. 

Belifario es Juítiniano, 
y afsi ferá fuerte dura, 
que me borren una hechura 
que dibuxé de mi mano. 

Vafe el Emperador , y Sale Uarcia, 

Üiirc. Sean muy en hora buena 
la venida , y las victorias, 
y goze eternas memodas 
tu fama de glorias llena. 

"d. Con favjores tan eítraños, 

T’^ién fera mof tal jamás I 


V'ega Carpió. j ^ 

M.irc. Tres dias faltan no mas 
para celebrar los años 
del Emperador. Beltf. Y pues 
conmigo qué fe remedia ? 

Marc. Tu has de fer en la Comedía, - 
Pyramo.Bfi. Y Tisbe_, quien es? 

Marc. Antonia. Btñy¡Albncias,fentidos, 
que buena fieíta teneis, 
pues es fuerza que eícucheis 
amores , aunque fingidos. 

Hablaréla delta fuerte 
con razones liíbngeras, 

Pyramo amara de veras, 
y Tisbe querrá fu muerte. 

Venga el papéL 

M^rr. VTsie aquí. Dale m papeU 
'Floro ha de hacer el criado, 

Flor. Jamás he reprefentado, 
vencido Africanos si ; 
pero yo lo eftudiaré, 

Márr.' Antonia viene, cníayemós, 
pues , que ya todos tenemos 
nueftros papeleLsá/r Antón, ibdfé 
diPsimular el contento, 
encubir la turbación, 
alentar el corazón, 
y defpedir el tormento? 

En hora buena , feñor, 
fea la victoria. Belif. Y fuera 
dichofo , fi aísi venciera 
en las guerras del amor. 

Marc. Enláyemos, pues, amigo; 
tu comienzas, que los dos 
varaos juntos. F/or.Plegue á Dios, 
quefepa lo que me digo. 

Lee. Jefus , Maria. Comedia de Pyramo, 
y Tisbe , Jornada primera. Sale Tisbe 
alborotada. Pyramo , y feñor , eícucha 
el mas eítraño fuceffo, pie dolor. LIq- 
randó quedaba Tisbe , que era verla 
compafsicn , pie. A faberio voy volan- 
do. Vafe. Segunda Jornada, pie'; efpe- 
ranza. Ay, qué defdicha! que pienfo ef; 
tá muerto mi feñor. Finis. 

Marc. Todo el pepel ha enfartado, 
él es notable perfona. 

Flor. Mejor haré la Leona, 

que 
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que le tengo ya eRudiádo. 1 

jinu Suípende un rato, el eníayo, I 

mientras Theodora no viene, 1 

pues ves que conmigo tiene 
furia , y violencia de rayo. 
jdarc. Advierte , que la enojamos, 
fi hablando os llégaíTe á ver. 

’Bdtf» Buen remedio , refponder ^ 

que la Comedia enfayamos. 

Mú Gracias al Cielo, feñor, 
que hablarte una vee me toca, 
porque me yelar-én la boca 
las palabrás el temor: 
callando el alma fu anror, 
hablar quiere el penfamiento. reprefenta 
Porque aunque en él es violento, 
reprimiendo íus antojos, 
por la boca , y por los ojos 
rebienta el dolor que Rento. 

Bf/i/.No profigas , di primero 
íi es eflb de tu papel ? 
qüe íer un pecho cruel, 

V aora tfc lifongero, - 

es novedad ; y afsi infiero 
1© que mi defdicha intentas, 
porque á Tisbe reprefentas, 
y ion tus formas ingratas, 
de Antonia quando rae matas, . 
de Tisbe quando me alientas. 

Ant. Yo cruel ? yo ingrata foy ? 

'Beüf. Si, pues mi muerte pretendes, 
jnt.Ds un boneíto amor te oíendes? 

'Beüf. Exemplo de amor te doy, 

Ant. Ha mudable ! firme eRoy. 

'Belif Firme, en eRár olvidando, 

A7it. Yo te olvido, ingratoí quando? 

Beüf. Quando te mueRras cruel. 

Ant. Eres falfo. Eres infiel. 

Ijía efeucbando Teodora, yjale. 

Teod. Qué es eftc? Marc. Elíár enfayanio. 
'Bsiif. Aunque tu dueño ha venido, 
decir mis quexas intento, 
que no tiene fufrimiento 
amor, quando eflá ofendido: 
bien sé que no he merecido 
• el fer tuyo , levantado 
el zafy: eiireliado, 
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•mas no ce ofendí de fuerte, 
que procurando mi muerte 
te pueda haver difculpado. 

Ant. Calla, necio, que no puedo 
favorecerte , ni hablar.. 

Belif. Mal te pueden difculpar 
de no hablar , refpcto , y- miedo. 
Ant. No lo niego, ni concedo, 
mas fiempre una mifma fui. 

Belif. En aborrecerme á mL 
Ant. En fer la que debo fer. 

Belif. Bien dices, que eres muger. 
jepd.Eño es de la faría? Marc. N. 
jeod. ERos me engañan; profígan. 

A hurto pienfo cogellos.E/ co?íííe^. 
Ant‘ Ya que cogi los cabellos 
á la dulce ocahon, digan 
las penas que rae fatigan 
mis labios , porque Teodora 
quiere que tenga traydora 
el alma con tal violencia, 
que te olvide en fu prefenciag 
y quando te vé te adora. ' 

La mano que tu mereces 
por Filipo ha conquiftado, 

Bd. Luego tii no has embiado 
i á que me maten dos veces ? 
^Kíjefusly# ? fiendo Jueces 
I ■ los Cielos , de que te adora 
el alma ? y tanJbien Teodora 
me amenaza con crueldad: 
dile, Marcia , fi es verdad, 

Marc. Si feñora, fi feñcra. 

Beüf. Alma,- fentid alegría, 
y procure darme muerte 
el enemigo mas fuerte, 
con la mayor tyrania: 

Ya no temo , fiendo mía 
la que adoro , y ofendí ^ 
con mis íbfptcbas , y afsi 
íeré el exemplo mayor 
de la dicha en el amor. 

Sale Teod. Todavía enfayan? 

Marc. Si. Vafe Teodora. 

Ant. Tisbe oy finjo fer. Be/.PtofigO 
en aquello: Tisbe hermcía, 

aunque tu foriua «jmbidiofa 
• ^ uso 
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uso rigores conmigo^ 
fola Antonia , Tisbe digo::- 
f/»r» Apunten. Beüf. Sola ha de fer 
la que tengo ' de querer; 

f )orq'ae no es bien fin^ular, 

¡no fuerzr á deíear, 
y no obliga á padecer. 
fjf, Pyraiho , en tus dulces brazos 
oadiera ver mi períbna, 
no huviera una Leona, 
que nos quiere hacer pedazos: 
romper intenta los lazos 
del amor con el dcídén, 
y en el alma bailo mi bien, 
porque es gloria para mi 
morir , fi puedo , por ti. 

AhrAz^n Antonm a Belijario,y fale Teodora. 
rwLTambien es farfa ? Aíárr.Tambien. 
Mucho fe van declarando: ap. 

o que ciego el amor es 1 
Cómo , feñora , no ves 
que Teodora ella eícuchando ? 

/ínt. En vano eítá porfiando 
quien impofsiblcs contraíta: ■ 
tu intención es limpia , y caita, 
agradecimiento pide; 
pero fi afsi nos divide, 
qué quieres, Pyrarho ? rra^.Baíta, 
dame eíte papel, que afsi Bornéele. 
feñal , y eícarmiento doy, 
de que fi Leona foy, 
aveis de temblar de mi: 
cito os notifico aquí, 
id. Sin razón te has enojado. 

Mrfrr. C^é venganza ! qué cuidado ! 

Triíte vo/. Teoá. Rabiofa yo. 

F/sr. La Comedia íe acabo, vanfe. 
id.^ando mi güito ha empezado. 

Si es Teodora la que muerto 
«e deíea ? cofa es clara. 

P quien íe defengañára ! 
o quien lucera lo cierto ! 

Q^e es Teodora me parece, 

^iia en efcáto ha entendido 
quefiie el enfayo fingido, 
y Como nos aborrece, 
ni infiioiado el corazoó 
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con ira. saic FHip. Yé prometí: 
á gran cofa me atreví, 
leyes las palabras ion. 

Su muerte quiere mi prima, 
zelos fon los que me alientan, 
yo, y mis cuidados la intentan, 
y una Emperatriz me anima. 

La mano le he de pedir 
lííbngero , y bien alida, 
podré quitarle ia vida 
fin que lo pueda impedir. 

Aquí eítá íblo , y la gente 
de Palacio retirada; 
la ocaíioa es extremada; 
dame , Principe valiente, 
la mano para befar, 
la mano que labe ícr 
blaíbn i columna , y poder 
del Impcrio.Srfi/iYo he de dac 
mano á Filipo , fi efp'ero 
entre fus brazos honrarme? 

Filip. Yo no pier.íb levantarme 
fin que vos me deis primero 
la maffo. Bel. Pues yo os la doy 
de amiítad , que eila defeo. 

FÍl. Cielos, qué es éíto que veo í 
vencido , y fufpenío eltoy; 

,roi íbi cija es eíta , él es 
el que la vida me ha dado. ap. 

Bel. Filipo á mis ^ies poílrado? 
defta manera a mis pies ? 

Tilip.Un bien ,y,mal fin razón, 
un agravio , una amiítad, 
un valor , una crueldad, 
una fe , y una afición 
rae hacen dudar delta fuerte, 
íiendo contrarios fugetos, 
y han hecho tales efeftos 
los ojos viendo fu muerte. 

Bri.Levaotad,que no os entiendo,- 
ni sé vueltra turbación. 

ftlip. Leal foy en la trayeion, 
vida doy quando os ofendo, 
por la oíénía eíloy corrido, 
vueítro igual en todo íby, 
lo que me diíteis os doy, 
porque al fin no ay bien perdido/ 

C Brií/*» 
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^elíf Soípecho que os entendí, 
á matarme haveis venido, 
y el azero ha ÍUrpendido, 
conocer efte rubí. 

Tílip. Y aon es acción merecida^ 
que el brazo piadoro,y fuerte, 
que anoche elcusó mi muerte, 
roe quite aora la vida. 

Aunque, fi mal ño intentara, 
no luciera en elte pecho 
el premio del bien que ha hecho, 
ni á fer tuyo me obligara. 

Y han permitido los Cielos, 
que de mis intentos'huya, 
pues con la preíencia tuya 
íín embidia eítoy , ni zelos. 
Argos feré, de tu vida, 
y no pieníb obedecer 
venganzas de una muge? 
poderoía j y atrevida. 

Br/i/. Quien es ? 
lílip. Decirlo quiíiera, 

aunque mi palabra ofendo, 
pero ve tu difcurriendo. * 
Bel.Es Camila? Fí/.Nt) es tan fiera. 

Bc/.Marcia?Fíl.Piadofaestambien. 

Bel» Antonia? Fíl. No lo intentb.- 
Bel. Dimefí es Alcina? Fih No. 

Bel" Hágante los Cielos bien^ 
es Teodora? Fi/.A Diosfemigo. 
Bel. Te vas callando? fil. Si voy. 
Belif. Eres mi amigo ? * 

jpilip. Si íby. Belif. Dilo , pues. 
jíflip. Ya te lo digo. vafe. 
Qué tengo mas que faber ? 
de Teodora es la porfiá: 
con qué afe<So , y agonía 

aborrece una muger í 
Si ion un alma , y ^ ser 
Teodora, y Juíliniano, 
cómo qnmiífflo cuerpo humano 
inconftancia tiene tanta, 
que una mano me levanta, 
y me derriba otra mano ? 

Éien efta duda fe explica: 
de una víbora fe faca 
d veneno , y la triaca. 
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y en ella íé verifica, 
fus rigores multiplica. 

Como me fabré guardar ? 
que^ fi es nuve íii pefár, 
preñada de tantos males, 
en confpiraciónes tales ‘ 
alguno me ha de alcanzar. 
Quexarme al Emperador 
es ponerme en mas cuidado, 
porque el hombre bien cafado, 
con prudencia , y con amor, 
crédito ha de dar mayor 
á fu muger , qiie á fu amigo: 
cruel eitrella ! hado enemigo ! 
él viene , yo he de fingir 
que me duermo, y fin dormir 
veré la eitrella que figo, 
Duermefe , y fale el Emperador, 
y Narces. 

íJarc. Entrando van en efcíto 
por Italia Longobardos, 
y talando las montañas, 
como los fbplos del Auítro 
derriban pálidas hojas, 
quando el Noviembre enojado 
prende arroyos , y delata 
la hermofura de los campos. 
Italia , feñor , fe pierde; 
fi me huvieras defpachado, 
quizá Naciones del Norte 
no vinieran. Bwjp. Habla paílb, 
porque he viíto allí dormir 
los ojos de Belifário, 
y en lo dulce de aquel fueñé 
yo mifmo eítoy repofapdo. 
Mientras eile varón vive, 
vengan los Reynos eltraños 
al Imperio , que faldrán 
llenos de horror,y deefpanto. 
Haz que fe prevenga el triunfo 
para mañana, y bizarro 
triunfará deAmca ,y luego 
iréis á Ñapóles ambos. 

Va/i Narces, 

Admiración de los hombres, 
del mundo esfuerzo, y milagro, 

fi huvieras Rey, 

como 
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como -nacifte Vaffallo ! 
caufandome eílás embidia, 

I amor me eftás provocando, 
que eres un rafgo divino, 
que eres un prodigiojaüraano. 

Belifario en faenas» 
jí/.Por qué. Emperatriz, rae matas? 
quando te hicieron agravios 
ini lealtad , y mis fervicios ? 

Entre fueáos eítá hablando. 

^(l. Si para quitarme á Antonia, 
homicidas has bufcado, 

■tu vaíTalio íby leal, 
no cometí deíacato» 
jamas contra tu períbna. 
iffíp. Como fon unos retratos 
de los fueúos las pafsiones 
del alma , en dormidos labios 
vi defpierta la verdad, 
que faber he defeado. 

Cómo afsi duermes f-guro, 
quando tienes pór contrario 
muger bella , y poderofaí 
Pero date mi Palacio 
la immunidad ; con defcuido 
duerme , y vive qué velando 
cftoy tu vida , -y tudiieño, 
yo te lervíré de Argos. 
fítirafe el Emperador ^ y fale Tea- 
dora ^y- Filipó. 

Teod. Eres cobarde. 
íilip. No pude: 
yo bufcaré mas de efpacio 
laocafion. Teod. Dame eita daga. 
Fi/ip. No te vaya defpeñando 
tu crueldad. 

Tfoi.No meaconfejes. 

Tilip. Si yo , feñora , le mato, 
qué mas quieres? 

Teod. No te creo. , 

Fiíip. Quien pudiera defpertarlo, 
que alli durmiendo le veo ! ap» 
á cu decoro gallardo 
no conviene::- Teoá.No des voces, 
rií. Porque difpierte lo hago: ap. 
claro eíía , que-fi durmiera, 
que huvíera ya deíper tadd. ' 


Beitf. Mucho ve quien vela , y calla. 
Teod. Guarda la puerta, entre tanto 
que yo llego á c^rle muerte. 

Fiifp. O qué fueño tan pelado ! 
quiero tropezar : Jelüs ! 

Hace que tropieza» 

Teod. No hagas ruido. 
fiííp. Tan ingrato 

he de fer , íi me dio- vida ? ap. 
Parece que es un letargo 
fu fueño. vafe» 

Teod. Viven los Cielos, 

que pues tres hombres no oflaroa 
vengarme dcl que aborrezco, 
que ha de morir á las manos 
de una muger. Emp. Tente, loca, 
no miras que yo le guardo ? 

Con fus ojos , y los mios 
hacemos, los dos un Argos, 
la mitad ella durmiendo, 
y la otra mitad velando. 

Mi imagen es , y otro día 
traera el azero villano 
contra el mifuiG original, 
la que fe atrevió al "retrato: 
matarme quieres ? Teod- Señor, 
yo contra ti? 

Emperad. Paño , paño, 
que aun interrumpir el fueño 
he de fentir por agravio. 

Defpierta Beltfario. 

Bdif. O , feñor , quanto te debo I 
: eod. Yo quile 
-Emperad. Cierra los labios, 
que oír no quiero tus quexas, 
ni atender á tus agravios. 

Bien sé que pafsiones ion, 
porque fus triunfos , y lauros, 
iiis vidorias , y trofeos, 
íiis pompas, y magiíírados, 
quiíieras parata primo: 
y es tu pecho tan ingrato, v. 
tu condición tan terrible, 
tu humor tan extraordinario, 
que embidias laque debieras 
i eílimar ; pues no es eitr^p, 

[ ÍMió propio el bien que tiene 
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el amigo , y el criado. 

Eíte que miras ingrata, 
es un Patricio R.oniano, 
es un Barón Confurar, 
que en los Reales , y Campos 
del Emperador Juibino 
mi l'eñor , era un Soldado, 
quando joven , tan valiente, 
tan animofo , y bizarro, 
que mereció por fus hechos 
una eítatua en el Senado. 
Tuvo treinta defafios 
de cuerpo á cuerpo , retando 
enemigos del Imperio, 
Perfas,Mtdos,Gr.iegos, Partos*, 
pue General , y la esEra 
del Imperio ha dilatado, 
á los términos que tuvo 
en los tiempos de T rajano. 
Doce Reyes ha vencido, 
quince veces ha triunfado 
con el triunfo , que mañana 
le eítarr previniendo en car ros. 
competidores del Sol; 
en qué madera, en qué marmol, 
no merece los pinceles 
•de Lyíipo , y. de Lifa n dr o ? 

No fie vencido jamás; 

V en las guerras íe ha moílrado 
un prudente Julio Ceíár, 

un magnánimo Alexandro. 

Eíte quieres deshacer ? 
mas es León Africano, 
que abiertos ios o)os duerme, 
y en iueños eítá bramando. 

Ay de aquel que fe le atvevá:. 
quatro Reyes , admirados 
de fu fíma", á aquella Corte 
por verle , peregrinaron. 

Y citando en prcíencia íuya, 
en un extaíis , y pafrno, 
quedaron d? admiración 
atentos , y embcleíados. 

Cómo una muger fe atreve, 
fin prudencia , y fin recato 
fin piedad y fio temor, 
contra el que ella amenazando 
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aili el mundo? Son ^ef Tigre 
tus entrañas ? Halla quando 
ha de durar la venganza 
de tus enojos villanos ? 

Vive Dios , y por la vida 
del que tu aborreces tanto, 
que á no fer honrado, y cuerdo 
que elle azero::- Reprimamos 
colera tales razones, 
que iby Principe Chriítianoj 
amante de ou muger, 
y me llama ti mundo labio. 
Mas íi el Derecho Civil, 
y Leyes de lo^ Romanos 
pongo en orden , y reduzco 
á un volumen reformado, 
.juíiicicro debo fer, 
íatisfacer debo agravios, 
caUigar debo delitos, 
huir refpecos humanos: 

Ola. 

Sdi FilipOy Narces;y leonái. 
Nitro Señor, qué nos mandas? 
EfHp. A la Eroperatiiz khan dado 
algunas mciancülias, ; 
y parece aque.idp kbio, 
que le retire algún ikmpjo, . 
de la Coíte , y : de dkkcio. ^ 
A- Ancioquia ha de ir j, y i allí 
paliará todo el Verano 
en la cala de fu padpe; 
id los tres acompañando . 
íü períóna ;y porque véa 
lo que eíiirao á Benfariq,^',: 
traedme las Imperiales 
infignias. vaft 

Teod. Eíioy temblando, 
ele colera puede 1er, 
no de temor. Emp. Breve raigo 
es de Dios el Rey , y afsi 
humildes valles levanto, 
lubervios montes humüló: 
batan moneda, que á un lado 
tenga mi roílio ,y al otro 
el de Bdifario , orlado^ 
de letras , que digan : Elle 
fuítenta el drnperio Sacro: 

tnue- 


vafe NaneSé 


iíp. 
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. ajuere de embidia cruel. A ella. 

Sal* manes ton una fuente , j en ella 
un bailón , T corona de 
laurH. 

marc. Aquí cUán. 
lti}fer, Mi Imperio parto, 
con quien le merece entero; 
por lucceflbr te declaro 
del Imperio; Cefar eres, 

Rey eres ya de Romanos: 
el bailón Imperial oy 
le divida en dos pedazos,^ 
dirán que un alma tenémós. 
íelif ^ ^ur 

repliques. 
lelifario. tlago 
lo que mandas. 

Parten entre los dos el bajlon, 
imperad. C-i laurel 
del Imperio facrofanto 
también fe ha de dividir, 
que con ello eíloy mollrando, ■ 
que ay un poder en los dos. 

Parten la corona. 

lel'if Tantas honras á un efclavo ? 

E»Jp. Tantas honras á un amigo; 
mandarme puedes en algo, 
en íeñal de poíTtísion, 
que aun yo tus preceptos guardo. 

Bf/i/i Si ello feñor , ha de fer, 
íuplico::- Emp, Ojaé dices 1 
Br/i/. Mando 
en tu prefencia , íeñor, 

( efta voz me caufa enfado ) 
mando , que lá Emperatriz 
mi feñora 

teod. Ha cruel villano ! 

No fe vaya de la Corte, 
ni falga de tu Palacio: 
y elle bailón , y laurel 
pongo á fus pies foberanos, 
porque todo es Tuyo, y yo 
íby un pequeño traslado. 

Un borron , una pintura 
de fu poderoía mano. 

Atrodiliafe a Teodora ,7 ofrécela et 
bajlon , j laurel. 


y'fga Vjarjfto. . 
jeod. Vencióme la cortesía, 
venciéronme los alhagos 
de fu mpdellia , ya liento 
el.pech¿ defenojado. 

£?wp. Obedecido ferás, 
y ya ei> lugares tan altos 
leras el mayor exemplo 
de la dicha. 

Belif. El pollrer pallo 
de la rortuna , (i aora 
no ay mas qué vivir , vivamos . 
córazon, con gran cordura, 
con modeítia, y con recato, 
f///p.QiJÍen vio ventura tan grande I 
Leonc. Quien vio tan feliz Soldado? 
N^rf. Qtaienoyo tales favores ? . 
Emp. Qyien tuvo tan buen vaíTallo ? 
Tcod. Ojaien no venció fus enojos ? 
Bdí/.Quien lubióá lugar masaíto? 
Fortuna , tente , fortuna, , 
pon en ella rueda un clavo, 

JORNADA TERCERA. 

Salen Belifario ^ Leoncio , FÚipOf 
y Floio. 

Leonc. Bien venga el reílaurador 
del Imperio. Selif Bueno eítá. 
Ff/íp. Si lo fabe , dexará. 

la caza el Emperador. 

Belif. Su Mageltad le entretenga 
al lanr de los fabueíTos, 
que de Italia los íuCeíTos 
podra faber quando venga, 
Leonc. No huviera Gdo prudencia, 
fin atender á k ley, 
de vaíTallo , hacerte Rey ? . 

Filip. Según aquella fencencia, , 
que Eurípides rcDetia, 

Bvlifario, mal hiciíte. 

Rey de Italia fer puditle, 
por rcynar no ay tyrania. 

Leonc. Monarca deltc emisf-'rio 
fue Celar , íiendo atrevido. 

Filip. Tyrano en e feto ha Cdo 
el principio del Imperio. 


Leoact 
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Uonc. Mudabje es‘ lá condición, 
no es monte la voluntad. 

Belif Eftos prueban mi lealtad, 
o mis enemigos fon. • 

Afsi les refponderé, 
pues Que fu intención ignoro: 4p» 
tü cjué dices delfo', Floro? 

Tlor. La fabula contaré 
de la Zo'rra , que cazaba 
para el lobo noche , y día, 
y íofatñente comía - , . 

lo que al lobo le íbbraba. 

Elta fojecion dio pena 
á cierro zorrazo . viejo, 

y dabáie' por confep: 

. no comas por mano agena, 
Kerpóñdfole : Yo t raydora 
con eí tobó mi íénor ? 
cogioíó 'dé mal humor 
un dia la tal íéñora, ^ 

diez gallinas que llevo; 

y él la repljc^' : ella vez, 
cómo traes’ folas diez, 
íi he meeeíter onze yo • 

Y pues no ay quien me locorra 
en efta hambre canina, 
a falta de una gallina 
no fera naala una zorra» 

Bien aplicado lo ves, 
no hablo á péríbna forda, 
el que cochinos engorda, 
comerlos íuele deipues. 

Beüf. Vive Dios , loco atrevido, 
que eíTa lengua he de facar. 

Fícr. T res lenguas puedes cortar, 
íi el confejo te ha ofendido. 

Contra-una lengua portias', 

V iba tres íaS" que pecaron . 

Beíif. Ellos folamente hablaron, 

por ver loque tu decías. 

Los Reyes fon Privilegios, 

Diofes de la tierra Ion, 
y hacer con ellos trayeion 
es cometer facriiegios. 

Bien sé que contra ías leyes 
han hecho las tyranias 
Imperios , y Monarquías, 


Belifarh. 

tray clones, han hecho Reyes. 

Si es fácil la voluntad 
- del hombre,aunque Rey fe llama, 
no fe ha de perder mi fama 
de parte de mi lealtad. 

Que obedeciendo á mí dueño, 
mas altos honores hallo 
en fer yo el mayor vaíTallo,^ 
que no en fer un Rey pequeño. 
HubUn los tres ]untos , y fale 
Teodora* 

Teod. Locos penfamientos míos, 
no os engañen efperanzas, 
íi veis en vueílras mudanzas 
amorofos defvarios. 

Qiiiíe un tiempo á Beliíario, 
y defprecios padecí, 
lüs partes aborrecí, 
y era el amor fu contrarío» 

Ya del olvido al amor 
anda el alma hn fofsiegCH 
porque ha revivido el fuego, 
que encubrió mi altivo honor. 

Sí le dao vida los Cielos, 
íi el Emperador le eltima, 
íi le quiere bien mi priraaí - 
■ qué mucho, que embidia, y zelos 
produzcan amor en mi, _ 

que batallan con mi honor ? 

Ay de mi, fi vence amor . 
flor. La Emperatriz ella aquí. 

Belif. De me vueílra Magettad 
fu mano. Teod. Salid a fuera. . 
Vanfe los tres. , 

Br/í/. Yo pienlbque perfcvera 

en fu tyrana crueldad. 

Teod. Vos feais muy bien venido. 
Bohf. Feliz vive quien eícucha 
tal fivor. Teod. El alma lucha • 

' con el amor , y el olvido. 
Ayer tatito aborrecer, 
y oy amor tan íingular . 
bien dicen , que es como el mar 
. el amor de una muger. 

Beiif Ya avreis Tábido el trofeo 
de Italia. TfoL De mas- rigor 
> sé que Yenis vencedor. 


ue LiOpe de 

3(1. M^s apacibk^k veo* 

O íi fe fuera mudando 
íii terrible condicionl 
■^(od. El amor , y la pcafíon of. 
me van afsi deípeñando. 

Huid , fáciles antojes, 
dexadme en eterna calma, 
que fe va aíTpmando el alma 
á los labios ,.y á los c)jos. 
deUf. Ir pretendo en feguimiento 
de fu Mageíhd al monte. 

Xw//. Ea, corazón, diíponte, 

ÍI no tienes fiífriffjiento. ap* 

Mi primera inclinación 
fue á Belifario ; íi acra, 
quien le aborreció le adora, 
no es mucho i cenizas ion 
de mis antiguas pafsiones, 
y ya ferá agradecido, 
pues mi rigor ha temido. 

Bf/i/iQué mandas? qué fufpe^ones 
en el hablarme fon eítas ? 

Teod. Ya, atropellando el honor, 
lalga de golpe el amor 
íin demandas , ni refpaeílas* 

Beliíiurio , has olvidado 
aquel tiempo en que te amaba? 

Bdi/ Ya mi pecho adivinaba, 
qué te eítaba deílinado 
el Imperio , y para honrallo 
con liberal bizarría, 
vueñra Mageftad me hacia 
fevores como a vaíTallo. 
ítod. Y tu entonces para íér 
de Antonia, rae dabas zelos. 

Bí/?y;Qué knguage es efte, Cielos? 
mucho temo eíia rouger. af. 
Conociendo tu grandeza, 
nunca yo rae prometí, 
que hictelTen cafo de mi 
tu virtud , y tu belleza, 
porque eflaban dedicadas 
al que es mi Rey , y íeñor. 

Almas, que alienta el amor,, 
no han de fer defconíiadás. 

Yo por defprecio tenia 

lo que fue dercouhanza, 


yegAMarpw, 

y afsi tomé la venganzr. 

Mas amor::* 

Belif. Fortuna mia, 

tente , que en aquellos labios, 
cuyo liiencio defeo, 
como en un efpejo veo _ 
midefdicha,y tus agravios. 

Él que 00 temió Eftjuadrones, 
temiendo eftá una mugar? 
difícil es de creer: 
temblando eftoy fus razones. 

Muger , mi ftpulcro labras, 
tres veces darme quififte 
tá muerte , ya roe la difte 
en eftas pocas palabras. 

Xreá.Yá me ha entendido, y mi eftreHa 
que le dé un favor me manda, 
quando levante eíta vanda, 
pienío dexarle con ella. 

Dexa caer la randa. 

Belif. Dame licencia, que debe 
faber como ya llegué, 
el Cefar. 

Twá. Aun no la ve, 

o á tomarla no fe atreve. 

Luego iréis» 

Belif. Con qué intención 
la vanda dexó caer ? 4ip* 

Que paíTaíFe una muger 
del rigor a k afición 
tan íácilgiente! 

Dexa caer un guante. 

Treá. Elle guante af. 

- hará que la vanda vea. 

Belif Qgela levante defea; . ap 
. amor mueílra en el Íembí^te. 

Haréme defentendido. • 

Tead.O mi favor k ha turbado, ap.¡ 
ó el no mirar es cuidado. 

Un guante fe me ha caído, 
cómo á alzarlo ilo te inclinas? 

Belif. Ya, mi.íeñora le vi, 
pero no me toca á mi 
alzar prendas tan divinas. 

Si yo las toco, profano 
fu valor ,y fu deidád, 

queQoféfs 
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recibirlas en mi imano. 

Llamare quien las levante, 
porque en mi es acción grofera: 
No ay una Dama allá fuera, 
que dé una vanda , y un guante 
á fu Mageftad^ Troí, Cruel, 
mi favor no has de eltimari 
Belif. Antonia viene, al pallar 4p* 
la he de dar^lte papel. 

Sale Antonia, 

Añt> Vanda, y guante por él fuero! 
mi temor ha íbfpechado, 
que cayeron con cuidado: 
muchas maquinas rezelo. 

Bel’f guante fe le cayo 
á fu Mageltad , y afsi, 
como no me toca á mi 
levantarle te llamé: 
llega á darfclo. Ant. Si haré, 
pues tan dichofa he venido. 
Beiif Favorecerme ha querido: af, 
lindamente me-efeapé. vafe, 
Teod. Tu por fuerza avias de fer 
la que viaieífes oyendo 
á Belifario. Ant. Te ofendo 
en íervir , y obedecer? 

Teod. Ciié papel es efle? 

Ant, Opal i • 

TeW.El que en la manga has echado. 
Ant. Pues elfo te da cuidado ? 

Yead. Harne parecido mal. , 

Ant. No has de verle, ni faber 
lo que contiene, feñora. 

Teod. No ay que replicar aora, 
foy curiofa , y foy rouger. 

Sácale el pdpei, j:uhale en fu manga, 
Ant. Pienfo que no fon delveios 
folo de muger curiofa. 

Si no , de qué ? 

Ant. De embidiofa: 

abrafada voy de zelers. vafe , , 
Teod. Que me aya yo declarado 
íin remedio , tvi eíperanza! 

' Vanda, tomemos venganza, 
que en el fuelo os han dexado. 
Guante, vueítrñ honor fe halla 
¿eípreciado como ano. 


Mi (Japitan 


jseitjarto, 

léd , guante de deíafío, 
entremos oy en batalla. 

- Amor, no fuifteis amor, 
lin duda fuitteis ¿icíeo, 
pues que aísi trocado os veo 
ftgunda ve« en rigor. 

Declaré mi voluntad, 
defprecidme mi enemigo, 
no es bien qu^viva teltigo, 
que vio mi facilidad. 

Rabiando quedo de enojos, 
venguen los muchos agravios 
mis querellas en los lafiios, 
mis lagrimas en los ojos. 

Sale el Emperador. 

Emp, Mi Teodora, donde efti 
Belifario ? á verle vengo: 
el alborozo que tengo, 
quietud , ni güito me da: 

. á Italia ha reltituido, 
fujetando^acion fiera ! 

Teod. No le bufques, mas valiera, 
que allá quedara vencido. 

Emp. Aun la colera te dura! 
qué te ha obligado á llorar ? 
ó pretendes aumentar 
con lacrimas tu hermofura? 
Teod. Bellacas defdichas fon, ¿ 
no sé como refponderte, 
abrame el pecho la muerte, 
verás^n él mi pafsion. 

Tanto aborrecerá un hombre, 
tanto quererle matar, 
tanto gemir , y llorar 
en efcüchando fu muertel 
No té han dicho 
Emper. Efpera , calla, 
mira que dices primero, 
advierte que bien le quiero, 
y fe hai^de dar la batalla 
la quexa de mi muger, 
y ei crédito de mi amigo, 
y luchando ambos conmigo, 
^no sé qual ha de vencer: 
que efíán en una balanza 

el amor , y ía amiítad, 

tu tienes mi voluntad. 


He Lope 

y en el otro mi confianza. 

Mi muger,y amigo, aquí 
balanzas fon , vive Dios, 
y no sé quaJ de ios dos 
ha de poder mas en mi. 

■¡(od. Por eíTo quiero morir, 
li el callar ha de matarme, 
deíla fuerte he de vengarme 
li hade matar el decir 
mis no creídos agravios: 
fi todo ha de fer rigor, 
dilatemos el dolor 
del eorazon á los labios. 

Qyieres ver fi pefa mas 
mi amor , que m confianza, 
pon tu honor en la balanza 
del amor , y lo verás; 
porque de aqueíte favor, ■ 
con fobeivia,y vanidad, 
hallarás , que ía amiítad r ' 
intenta tu deshonor. 

Y íi ei agravio es un rayo, 
que fe ha engendrado en mi íeno, 
firvale al nacer de trueno 
á mi muerte , mi defmayc. 

Defmajfafe, 

Iwp.Qyé dices , muger ? qué dices^ 

] defmayófe , y la paísion 
ha robado el corazón 
á fu cara los matices 
de purpura , y de clavel: 
con fu palida hermoíura 
me ha dicho mi defventura: 

Tómale el papéU 
fin duda en elle papel 
rae eícrive la triíte fama 
de rigores alcvofos,; 
porque á los mas vergcnzoíbs 
firve de lengua la pluma. . 

^e Belifano es la letra: 
nuevo iinage de enojos 
rae eftá turbando los ojos, 
y el corazón me penetra. 

Oyando pensé que queria§ 
raatarme fin ofenderte, 
chimaba aquella muerte 
, que Us viítpri^s raUsj 
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porque morir a tns manos, 

fuera vivir mereciendo, 
como aora elfoy muriendo 
á tus ojos Ibberanos.^ 

Oye duda el altnaí qué ignora? 
abií'mos de confufiones, 
bien le ve que eítas razones 
íbio fon para Teodora. 

Del pecho el alma rebienta, 
deme Dios dolor tan fuerte, 
que no le alcance la muerte, 
para que viva , y lo lienta. 

Su honéítidad , fu decoro 
le han caufado tal tormento, 
que embidio. fu íenti miento, 
y fus defmayos adoro. 

Qué tengo yá que dudar, 
pues deímayada , y furioía 
ha quedado como rofa 
acabada de cortar ? 

Ola. Sale síaráayj Antonia. 
Antonia. Señor. 

Emper ai. A Teodora 
dio un accidente violento, 
retiradla á fu apofento: 

Llevanla. 

Aora dolor , aora 
es el tiempo de acabar 
el vivir , y el, padecer: 
immortal debo de fer, 
pues no me acaba el pefar. 
Qyando matarle queria, 
elk callo elfos agravios; 
que ei honor aun á fus labios 
fu mifma ofenfa no fia. 

Sale Belifario. ^ ■/ 

Belif. Dame la mano , feñor. 

Emp. Aqui es menefter paciencia, 
aqui es menefter prudencia,* 
aqui es menefter valor. 

Ha duro trance ! aqui , aquí 
es el morir ; haífa quando 
eftá la muerte guardando 
fus rigores para mi? . 

Beitf. A Italia os he reltaurado, 
y elta viiforia , feñor, 
fue la victoria mayor, 

D que 
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que mi fortuna os ha dado. 

Debe de fer la poftrera. 

Ewp.Qué eíte hombre me eíté agraviando! 
y que eftandole mirando, 
tenga yo vida , y no muera ! 

Es pofsible que mi hechura 
fe aya atrevido á mi honor ! 
no es nuevo , que á fu Criador 
hizo otenfa ia criatura. 

Br/. Señor, qué mudanza es efta? 
vos negándome la mano ? 

Su penfamiento villano 
eíte papel manífieíta, 
por qué á dudas me permito ! 
ea , muramos los tres* 

Teodora , por íi no es 
verdadero elle delito, 
y lo ha fabido fingir: 
por fi es cierto , morir vos, 
y yo , porque fin los dos 
fera impofsible vivir. 

Bel. Mi íeñor,mi lCey,mi dueño, 
vos fin hablarme , y fin verme? 

Eif/O.Qué eíte fe atreva a ofenderme!, 
es verdad , cierto es , no fueño. 

Voyme , que el que al ofenfor 
mira con reítro elemente, 
parece que yá'confienté 
en fu roifmo deshónor.- 
Br/.Tal disfavor, tal mudanza 
me haa de tener admirado. - 
Ewp. Muy mala, cuenta aveis dado. 

de mi amiftad , y privanza. 

Br/. Señor, a vueítros enojos - 
no diocafien y ni lugar. 

Los ojos han de pagar, - 
lo que pecaron los ojos. Vafe, 
Br/.Quando el verme le da-enojos, 
qué podrá fignificar 
los ojos han de pagar ' . 
lo que peearóB los OJOS ? 

Fortuna , yá're- fias-carifado, 
fuerza fue , .fi nunca paras,- 
que aora me dérribárasV 
quando me ves levantado: 
no me llamo defdichado 
por lo que empiezo á fontir. 


Bdl/arlo, 

que fi el correr., y- el huir' 
ion calidad de tu ser, 
no es ia ' deídichi el caer,, 
fortuna , fino el fubir. 

No es milagro tropezar, 
quando de ti falgo huyendo, 
porque pienfofer cayendo, 
el valor mas fingular: 
porque el fubir , y el medrar 
íbn efoalasde la vida, 
y honra en mi tan merecida, 
pues en la virtud fe alcanza, 
no admirará en rni privanza,* - 
y admirará en mi caída, ' 

Sale Filipo, ■ 

Filip, Como íii amigo leal, 
fuerza ha de fer el decillo, 
me embia por el anillo 
de fu íello. Imperial, 
fu Ma.geítad. 

Belif. Es mortal 
qualquierá, por masque privet 
qué merced eterna vive ? 
todas mueren , claro eítá, 
porque es hombre quien las da, 
y es hornbre quien las recibe: 
i todo tdVor es; violento, 
quando no viene dé-Dios: 

Dale un millo., 
tomadlo , y diefaorb vos, 
fi yo os fitvo de eícarmiento. 
.Filip, Sabe Dios mi fentimiento, 
í pero no puedo moítrallo. 

Belif. Novedad en efío no hallo, , 
yo sé , que es humana ley, 

: que en elfemblantede un Rey 
íe ha de mirar un vafiallo. 

Vafe FÜip» , y faU Narch, 

Nm. Su Mageítad ha ordenado, 
que os fecuettre vueltrá hacienda, 
* nueñra amiítad no íe ofenda, 
que en efeéto foy mandado, 
Belif. No me coge defcuidado, , 
eíle, mal yo íe temía, 
y aísi , quando recibía 
las mercedes que me daba, 

, en mi las depofítaba 

para 


para 


darlas.- otro dió. 
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Vlífe Ifanes ,/ [aIc Ledncb. 

Konc. Él Cefar manda prenderte, 
y de tus nwles me peía. 

^af.Con <^ue prieffa^con qué priefla 
le mudada humana íuerte i 
el Rey es como la muerte, . - 

de efpacío favores hace, 
da vida al hombre que nace, 
á la muerte defengaños, 
oque hizo en muchos años, 
con íbio un loplo deshace. 

Yo no le he ofendido en nada, 
del tnirmo Sol es mi fé, 
y Tola mente daré 
á fu Mageftad la efpada 
mas glof iofa , y mas honrada, 
porque íiempre le he férvido. 

Sale el Emperador ^ y Soldados, 
lifip. Yo te prendo , yo la pido. 

Mif Pifen tus pies la cuchiila, 
que fue Oí3:ava maravíHa. 
üip. Haced lo que os he advertido. 

Dale un papel a Leoncio. 

Bdi/i Monarca dedos Imperios, 
Rey del Orbe , y dueño mío, 
fi para honrar las virtudes, 
y caítigar los delitos, - 
na menefter el que es Rey 
ufar de los dos oidos, 
que le dio naturaleza, 
que me deis uno os fuplico. 

0 quien aquí enmudeciera I 
que referir beneficios 

no es de magnánimos pechos; 
pero fi Seneca dixo, 
ue fe deben referir, 

1 el que los ha recibido 

fs ingrato, ó los olvida, . 
juítamente los repito. 

Qyando el Tygris os temió, 

Como celeítial prodigio, 
de fas co-ncabos íenos 
filió con mayores brics, 
tropezó vueftro cavaüo, 
y amenazaba el peligro, 
h'RO en globos de crilial. 


S’ 
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muerte, en montañas de vidrio. 
Mi amor os vio agonizando, 
y arrójeme a los abifmos 
de nieve , donde eilos brazos, 
remos humanos , y vivos, 
hecho yo baxél con alma, 
del undofo precipicio, 
os libraron , y el fepulcro 
os negaron criílaliho, 
porque el amor que os tenia 
las ondas ha dividido 
con bombas de fue-go, quando 
teme nada el que bien quiío ? 
Otra vez quando los Perfas, 
que ion legítimos hijos 
de Marte, porque pelean 
vencedores , no vencidos, 
vencieron los Efquadrones 
del Imperio, y fin avifo, 
vueitra juventud bizarra 
fe empeñó en ios EneraigoSj - 
y el cavallo íin aliento, ■ 
manchado el azero limpio, 
deípedazado el eícudo, 
vos , vencido de vos mifmo, 
os Vi yo , poi'^jue mis ojos 
de vilía no os han' perdido: 
bien como en la luz del Cielo, 
tornaíbles amanllos. 

Acometí , pareciendo 
rayo , que en ardientes gyros 
baxa violento , abrafando 
chapiteles ,de edificios. 

Amor fue , no el corazón 
el que aquella facción hizo; 
la dicha fue , no el valor 
el que es íácó del peligro, 
que como felices hados 
os tenían prometido 
un Imperio , no pudieron 
íér aiii contra vos mifmo. 

De vueítro muerto cavallo 
paíTalíe , feñor , al mío, 
y yo delante de vos 
os iba abriendo el camino. 
Defde la muerte a la vida 
os hice allí un paíladizo. 

Di que 
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que dar vida a un cafi muerto, 
amaí^os de ük)S han íido. 

Vos‘el Imperio heredaíltis, 
yo lo dilate halta el Niio, 
competidor de los Mares, 
y Monarca de los Ríos, 
aquel que entra en fu íepulcro 
Con eltruendo , y con ruido, 
y en la cuna calla tanto, 
que no. labe fu principio, 

Quanto Alexandro gozo 
fujeté á vueítro alvedrio, 
halla el origen del Ganges, 
que vio el Sol recien nacido. 

Mas Reynos os tengo dados, 
que heredaileis í Abilinos, 

Ecyopes , Medos , Perfas, 

Vandales, Lombardos, Indios, 
por mi beían vueltros pies. 

Quando Anaftaíio , y Lyfinio 
contra vos fe corijuraion ^ 
no os di vida ? qué dtíignio 
tenéis a ora en deshacer 
con el borren det olvido, 
hechura que os fiivió tanto : 
valíallo que tanto os «^aifo ? 

PalLndu la Primavera 
de 1.1 edad, llego el Litio 
de la luvcntud k.-zaoa, 
y s itis Lxercitos fuimos, 
donde ¿1 Aguila uc Roma, 
ct»mo t'l pabon mas lucido, 

11; na de oios , y de cuellos, 
mira ai Sol debito en hito. 

Porquéafsi mehavci' honrado 
con Magi-’rados ,y Oncios, 
fj era el fubn náe tan alto 
para mayor precipkio ? 
iVi^S bi' n vTív bLiVKT3C.lt:S h'i.chOj 

mas piedad h'iviera íido 
díxirrno en htiu iUle eoado, 
conde r i viera oien quiLo, ^ 
ni embidi-ido.. ni ;mbidiouu ■ | 

que una huañid; ciiu-,un iyrio, j 

vive Gn temer el rayo: | 

no qual elevado pino, i 

que cica txpuello a íu tigoi'» 1 


Belifario, 

(obre ai-cazares de rífeos. 
Cruel fois , haciéndoos bien, 
avaro en ei beneficio, 
tyrano , dándoos la vida, 
engañofo en vueítro eítilo. 
Qué mas hiciera, algún afpid 
entre acentos , y narcifos l 
Una fírena cantando, 
y llorando un cocodrilo ? 

Si penfais que os ofendí, 
en qué tiempos , en qué ligios 
no huvo tray dores, y engaños, 

Í iorque ion un laberinto 
os humanos corazones, 
y en los Palacios mas ricos 
anda la embidia embozada 
con mafcara, y artificio. 
Entre las cofas mas ciaras 
ojos engañados vimos, 
los remos parecer coibos 
en las ondas , y zafiros 
del mar , y paloma negra, 
fuele Volar , y a los viios 
del Sol , parecen fus alas 
oro, y purpura de Tyio. 
Pues en.tl agua , y tlhol 
venios engaño , Rey mió, 
cu las lenguas de ios hombres 
quantas veces íe av. an vilto? 
Vivv Dios , que pude fer 
en los Reynos adquiridos 
ñus poderofo , que vos; 
pero no quiíe , que os lirvo 
con lealtad , y por reynar 
no la agualda el padre yl hijo.^ 
Yo ii , UU-- he fido vaiíallo 
cimas fíd,)’ el maj> d:goo 
de eterna fama , feáor, 

3 vuc'ítra' plantas me mclirro. 
Mirad que eiíoy u'-ocente, 
füípcnded vueítro caih.go; 
y íi el Reyes cafi Dvos> 
advertid, que él no destúzo 
ai hofnbre,que antes al mundo, 
para reparaile, vine: 
no deshagáis vuc'lra hecíiura: 
Vafe d tf/iperaJor. 

Afsi 


B i Lop e de 

Afsi os vais ayrado j ’ eíquivo % . . 

qué , no me aveis coníblado ? , fU. 
qué , no me aveis refpondido ? ; : 
Pues daré á los Ciclos voces; 
con mü: quexas-, y. íufpiros 
romperé la es£‘ra ai ayre, ; ! 

Sed teítigos , fed teítigos - 

Cielos y hombres i fieras, plantas 
de mi inocencia , y a gritos 
publicad la ingratitud 
dé los Monarcas del tiglo. 

Bien *sé , que de mi fortuna 
fon elfos los; parafiímos, 
y que quiere ya eipirar 
fu maquina , y edificio. 

Oid , mortales , oid, 
como el Cefar ,y yo , fuimos 
de la fortuna dos ixcmplos vivos, 
y ya ferá mi vida 
el Uxcmplo mayor de laDcfdicha. 

Fa/e , ; falen d ¿mparador , Fabri- 
cío , 'julio -, Na) téí, 
j i loro. 

Emp. Prevén tu la montería 
en eíTcanonte vecino 
al Canal , porqt^ Teodora 
divierta allí los Cnúdos, 
y yo venza mi trirteza. 

Di , Julio , como te ha ido 
en lai Pronreras de Perfia ? 
jui. Bien, gran ítñor : á Fabncio 
( que ts un valiente. Soldado ) 
te encomendé , y no ha tenido 
premio alguno : dos vanderas 
ganó en Aba. 

Imperad. Ko me olvido, 
una Villa he dado á Floro, 
por tila hazaña. 

EloiO. Servicio 
muy enano. 

^ahi'u. Yo fui íbio 
quien tales acciones hizo, 
y Ploro rne hurto un papel. 
do7. Yo no ofindo á JTa ChriitO 
el f primo precepto. 

Ni le ofendes en ti quinto. 

La merced hecha ha de fer 
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del que vfnesere , y permito, 
que aqui íkjueklas efpadas. vafe. 
Flor. De aquella vez rae deshizo, 
Fabric. Ea, que el Celar lo manda, 
f /¿r. Dios no lo manda, y yo rindo 
Villa j.yiefpada , y feréraos 
oy , yo , y el íeáor Fabricio, 
de Infortuna dos exeraplos vivos, 
i y yp íepé fin Villa 
■ el Hxemplo mayor de laDefdicha. 

‘ Vanfe,J fale Leoncio F Hipo con 

un papel. 

Leonc. En tfeto,Filipo ella es la orden, 
que executar el Cefar ha mandado 
en Beliíario, que fac fegundó Celar: 
tal es la condición de la fortuna. 
lee fil-po. 

Sacareis con cien Soldados de guar- 
da a Beíifario fuera de los Mu~ 
ros , J alíí le f uad los oíos , pues 
con eilos ofendió d la Saira Ma- 
gefiad , poniéndolos en d f agrado 
d¿ f ti honor , J ninguno le focorra^ 
pena de mi defgracia , porque quie- 
ro que mendigue quien usó maide 
las Tiqueabas que tenía.. 

fufiimano Emperador. 

LfOKC. Aéto tremendo ha. lid o; 
ya cd vcídago k hi quitado los ojos, 
y ei vtiiido, 
y á dar adonde efiamos 
ha Venido. 

-Sale Eeltfarto arriendo fangre de ios 
ojoSi con veftido v¡e']o\Jin 
capa, ni fombierO. 

Belif. Si tuviera colpa alguna 
.para tanto padecer, 
no era rnaraviila íer 
efearnio déla fortuna: 

: mas que ti valnr , y lealtad 
padezcan derdichas rales, 
no han oido los mortales 
tan eífopenda crueldad. 

Dadme efeudo de paciencia 
eneíts trance, mi Dios, ■ 

pue« 
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pues que- -íbkfnent£V0&:>a 
íabeis mi mucha iadcknjciaíküpi, ?' p 
Con la virtud tui íubi crido, . ^(i 
pero quando mas fübja,; „ , ' 
la embidia me- detcíiiarj¡ ha -oi'j . " 
mas yo trepando , y cayendo, 

Gon la gran folicitud h .- , 0 
de apbas á dos , di en defpo^s-f óh 
á la embidia , haGiendayy ojor,-.- 
yá la fama la virtud. c 

Fi/íp. Tengamos piedad alguna. 

Ee/i/i Quien habló? 

I íilip-, Filipo. 

\ Belifítrio. AmigOy 
i y.á que ‘á miíero méndigo, 
me ha traído la fortuna, 
algo me dad con que pueda 
darme , fiendo mi homicida, 
íudento á una poca vida, 
que es la hacienda que me queda, 
i Leonc, Ncs darán por aievolbs. 

Beüf. No me focorrais , feáores, 

. fí en efedo ion craydores 
yá ios hombres virtuofos. 

Solo elle palo te doy, 
porque te firva de arrimo. 

>e!if. Es gran merced, yo la eílimó, 
íiempre agradecido íby: 

En qué han pecado los ojos, 
que la luz útil les quitan I 
averme dado la muerte 
menor tormento feria. 

Mi Dios, en qué te ofendí, 
que defta fuerte cafligas 
mis pecados ? tu lo fabe^. 

Eterna Sabiduría, 

Hombres , Beliíario foy: : 
el que Reynos ,y Provincias 
ganó al Imperio , fin ojos 
poreítos campos mendiga. 

_ Sale liarás. 

liare. Las tiendas fe han dé poner 
defde el bofque halla la orilla 
de eíte camino. 

Beliíario. Señores, 


dad limofna á quien podía 
fci Rey del Mutido , ,y fe ve 
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derribado de la embidia. if,- ? 
Dad ^ümoroa k^Belirario, 1. 
cuya Tamoía . cuchilla 
Alia , y Africa temieron. 

Nárt. Tu adverüdad mc.iaítima, 
Belif. Es Narcés^qoien itábla ? 

__ H arces* Si. ■ - j " b.. ; . • , 

i Efii/iPues dé:eícaraíie.iito te firva 
I ver del mayor edificio á 
* aíloladas las ruinas. 

; Lee en mis ojos los fuceíTos 
' de los mortales j y mira 
' las buelcas deia fortuna 
en mis calientes cenizas. 

! Narc. Admiración dás al mundo, 

■ Br/i/. Socorredme en la fatiga 
de mi adveríidad, 

Narc. No puedo, . 

que el Emperador Te indigna 
con quien pretende ampararte. 
Socórranme las Divinas 
manos de Dios, que ellas íbias 
fon liberales ,y ricas. • 

Qué mucho que los amigos 
oy me nieguen las reliquias, 
y' migajas de fus ;^nos, 
fi temen la tyrania 
de un Emperador ingrato? 
Pero callemos , no digan, 
que muriendo le ofendió 
quien no le ofendió en la vida. 
Mortales , alerta , alerta, 
ella es la mayor caída 
que dieron , ñique darán 
los Privados : á mi dicha 
no llegó ningún vafiailo, 
con el Cefa-r competía 
mi fortuna. 

Sale el Emperador , y los demás» 
:Emp. Quiere el campo 
mis graves melancolías, 
ge/. Caminantes peregrinos,. .... 
fi ay laftima que os permita 
tener dolor-, Belifario 
es yá la fabula , y rifa 
de la fortuna , limofna 
vá pidiendo el que folia. 


hacer 


hacer bien a tóde?\y oy 
no halla perfoha-v'íva*' , - 

que le favorezca. 

Cielos, ‘ '■ 

eíte efpecftdCulo^íñ'frán •' 

mis ojos! pie^ábe's y? '■ 
loquehaíra aqííi foe jdtticia. 

$el. Dadme íiqqierá-¿<mfl>e!o, 
porque la inocencia míá' 

]o merece: hd ofVfl di ‘ ■ 

jamás al Celar : malicia^, - ’ 
o embidia me han dcriáb'á’dp •- 
porque mi nombre eterniza V 
el Cielo en mj adveríidad. 1' ^ - 
£)»p. Mudo eítoy ; y íblieifa ' 
Ja lengua habMr yy nopuede^ 
terno que fu'e tiyrania 
mi rigor: tarde lo temo, 
no quiíiera,,. que me “digari ‘ ' 

ías Hiítorías' el Cruel. • 

'Satín Antonia , y MarcTai^— 
liare. Ven, Antonia, ven apríík 
ya que fe quedo Teodora 
entre aqueíias fuentecillas. 

Bel. Azia aqui ha fonado gente:. : . 
feñores , íi el mal laíiima, m 
quando no fe ha merecido, 
cdíid dinaoíbá á qqien*cafí%a::í'r o: 
la fortuna por leaU ; 

Ant' Oye iiuljon, qué íbmbras frías* 
qué fueños , qué devanéos 
perturban mis fantasías l 
Beliíario. ?; puedo hablar ? 
toda el alma me palpita 
temblando en el pecho : Cielos, 
íalir ha querido aprifa 
el fentimiento del pecho, 
roas no pudo , y íé retira, 
harta que refueka en llanto 
dertile tantas fatigas: 

Beliíario , Beliíario: 
roas ya entre Jagrymas vivas 
pude pronunciar el nombre. 
oelif. Antonia , éíTa voz me quita 
defpues dé tantas miferias, 
defpues de tantas defdichas, 

^ vida que roe quedaba. 


porque el alma ‘párá birla, 
le vá aíj'omando á la boca, 
tu Tabes , que no ofendía 
á íu Mageftad : mi honor 
te encomiendo : á-DioS. 
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Dexafe caer junto alfaño¡ j queda 
íub'urto'i- "- 

i . 

Antonia. Qué Arpia, • 
qué Tygre ay , qué ñera brava^ 
que á tal dolor fe refiík ? 
emperador' rigaroíb^ 
tyrano , cruel , homicida, 
que á deshacer tus hechuras 
- te arrojas , y defatinas, 
tan á Ciegas j Belifario 
cortefmente rae íervía, 
y Teodora me embidiaba: 
un papel , que me eferiyia 
Beliíario, rae quitó; 
y viendoíe aborrecida 
; de fu vaíTallo leal, 

. convirtió fu amor en ira. 

£f«p. C^lá, Antonia, calla, Antonia, 
•«■^■rnás palabras no repitas, 

que las creo , y me atormentan: 
t- raahaya- el Rfey , qüé dérribá,; 
fin- acuerdo , y fin firmeza, 
al hombre efe quienTe íiá: 
murió el mejor Capitán, 
que las naciones antiguas 
tendrán , ni las venideras: 
vengue en mis entrañas mifnias 
el Cielo fu mal : Teodora 
repudiada , y abatida 
ha de fer , y folo Antonia 
porque él la amó , ferá mía. 

Ant. Eiib no, que vendrá á menos. 
Emperad. Por qué ? 

Antón. Tuvo Roma invida 
muchos Cefares , y folo 
un Belifario. 

* Emperad. Altas pyras, 
y túmulos honoroíos, 
honras varias, y efquiíitas 
le en fu muerte. 
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Antonia. Ya eí tarde. . 
'imperad. No me niegues. 
Amonta. Soy muy fina. 
imperad. Su virtud ame. 
Antonia. No hicifie. : 
imperad. Bien lo que quife yo, 
Antonia. B.S mentira.' 
imperad. Engáñeme. 

Antonia. No eres cuerdo. 
imperad. Tuyo feré. 

Antonia. Mal porfías. 
imperad. Amare, 

Antonia. A Teodora, puedes» 
imperad. Fue desleal. 

Antonia. No la olvidas. 
imperad. Ya la repudio» 
Antonia. La adoras. 
imperad. Matarela. 

Antonia. No me obligas. 
imperad. Sola Antonia. 
Antonia. No me nombres. 


imperad. Qijé ? 

Antonia. Mi muerte. 
imperad. No la temas. 

Antonia. Mira íxemplqs. 
imperad. Mi fee .mira.* . 

Antonia. Fui de Beliíario. 
imperad. V yo. 

Antonia. Si i mas fuiíte 
imperad. Qyé? 

Antonia. Homicida. 

Ewper<td. Te eltiroaré, 

Antonia. Soy confiante. 
imperad. Nome quieres ? 

Antonia. No en mis dias. 
imperad. No hás de amar ? 

Antonia. No. 

Pues acabe 

en tu firmeza , y Fu deídícha 
el Exempíp mayor de la Defdicha. 


E¡ Qapitan Belijarh. 

imperad. Q^ié temes? 
Antonia. Qué fblicitas I 


FIN. 

Hallaráfc cfta Comedía, y otras dé diferentes Títulos , en Salamacca, 
cfl la Imprenta de la Santa Cruz. Calle de la Rúas 
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